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1 D LEŽITÉ INFORMACE
1.1 Obecné informace
Pozorn  si p e t te ... 3Pozorn  si p e t te celý návod k použití. Návod uschovejte pro 
hledání informací v budoucnu. D kladn  si p e t te také návody 
k použití všech dalších výrobk  používaných s tímto p íslušen-
stvím (kompresor, nebulizátor aj.).
P i nedodržování návod  k použití není vylou eno, že m že dojít 
ke zran ní osob nebo poškození výrobku.

1.2 Informace o návodu k použití
Návod k použití si m žete ...Návod k použití si m žete v p ípad  pot eby objednat 
u spole nosti PARI GmbH [viz kapitolu: 6.2 Kontakt]. Návody 
k použití jednotlivých výrobk  jsou také k dispozici v n m in  
a angli tin  na Internetu: www.pari.de/produkte nebo 
www.pari.de/en/Products (na stránce p íslušného výrobku).

1.3 Ozna ování bezpe nostních pokyn
Bezpe nostní upozorn ní jsou v tomto návodu k použití rozd -
lena podle stupn  ohrožení:
– Slovem VAROVÁNÍ jsou ozna eny situace, p i kterých m že 

p i nedodržování bezpe nostních opat ení dojít k t žkému 
zran ní nebo smrti.

– Slovem POZOR jsou ozna eny situace, p i kterých m že p i 
nedodržování bezpe nostních opat ení dojít k lehkému až 
st ednímu zran ní nebo k ovlivn ní lé by.

– Slovem UPOZORN NÍ jsou ozna ena všeobecná bezpe -
nostní upozorn ní, která je pot eba p i zacházení s výrobkem 
dodržovat, abyste zabránili poškození výrobku.
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1.4 Kontraindikace a nežádoucí ú inky
Kontraindikace nejsou známy.
M že dojít k následujícím nežádoucím ú ink m: závrat , duš-
nost, bolest hlavy.
Pokud zaznamenáte n který z t chto nežádoucích ú ink , oka-
mžit  ukon ete lé bu. Informujte svého léka e nebo terapeuta 
a prodiskutujte další lé bu.
Pokud se setkáte s nežádoucími ú inky, které v tomto návodu 
k použití nejsou uvedeny, informujte svého léka e nebo terape-
uta.

1.5 Návod k použití
Výrobek obsahuje malé sou ásti. Malé sou ásti mohou zabloko-
vat dýchací cesty a zp sobit udušení. Dbejte na to, aby byl výro-
bek vždy uložen mimo dosah kojenc  a malých d tí.
D ti a osoby odkázané na cizí pomoc sm jí systém 
PARI PEP S používat jen za stálého dozoru dosp lých. Pouze 
za t chto podmínek je zajišt na bezpe ná a ú inná lé ba.

1.6 Hygiena
Dodržujte následující hygienické pokyny:
– Používejte pouze vy išt ný nebo dezinfikovaný a vysušený 

systém PARI PEP S. Zne išt ní a zbytková vlhkost podporují 
množení mikroorganism  a zvyšují nebezpe í infekce.

– Každý systém PARI PEP S smí z hygienických d vod  použí-
vat v domácnosti pouze jeden pacient.

– P ed každým použitím a išt ním si d kladn  umyjte ruce.
– P ístroj nezapome te vy istit, dezinfikovat a vysušit také p ed 

prvním použitím.
– K išt ní a dezinfekci používejte výhradn  erstvou vodu 

v kvalit  pitné vody.
– Po každém išt ní a dezinfekci dbejte na d kladné vysušení 

všech sou ástí.
– Systém PARI PEP S a p íslušenství neuchovávejte ve vlhkém 

prost edí nebo na stejném míst  s vlhkými p edm ty.
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2 POPIS VÝROBKU
2.1 Obsah balení
Zkontrolujte, zda ...Zkontrolujte, zda jsou v balení obsaženy všechny sou ásti 
výrobku PARI. Pokud n jaká sou ást chybí, ihned se obra te na 
prodejce, u n hož jste výrobek PARI získali.

2.2 Ur ení ú elu
Systém PARI PEP S slouží k mobilizaci sekretu p i akutních 
i chronických onemocn ních dolních cest dýchacích. Lé ba 
PEP m že probíhat samostatn  nebo b hem inhalace p es 
nebulizátor PARI.

(1) P ipojovací díl PEP S (s možností p ipojení volitelného 
tlakom ru)

(2) Nastavovací prstenec PEP S
(3) Vdechovací ventil PEP S
(4) Náustek (bez vydechovacího ventilu)
(5) Nosní svorka
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Systém PARI PEP S je možné používat pouze po pou ení léka-
em nebo fyzioterapeutem.

P ístroj PARI PEP S sm jí používat:
– d ti od cca 5 do 8 let pod dozorem a vedením odborníka,
– d ti od 8 let a dosp lí po odborném pou ení.

2.3 Informace o materiálech

2.4 Kombinace výrobk
Systém PARI PEP S lze používat:
– s nebulizátory typu PARI LC, PARI LC SPRINT a PARI LL,
– s volitelným tlakom rem.

Tlakom r slouží k nastavení výdechového odporu podle 
vašich individuálních pot eb a k jeho kontrole b hem lé by.

Systém PARI PEP S nelze používat:
– s nebulizátorem PARI LC SPRINT XLent (lé ba horních cest 

dýchacích),
– s maskou pro d ti PARI.

2.5 Popis funkce
Systém PARI PEP S nabízí ú innou kombinaci lé by 
PEP- (Positive Expiratory Pressure = pozitivní tlak p i výdechu) 
a inhala ní lé by.
Lé ba systémem PARI PEP S vede díky nastavitelnému odporu 
p i výdechu ke zv tšení objemu plic a tlaku p i výdechu. B hem 
lé by se otevírají i dolní dýchací cesty. Tím trénují plíce a mobi-
lizují sekret.

Polypropylen Nastavovací prstenec, p ipojovací 
díl, náustek, vdechovací ventil

Silikon Vdechovací ventil
Termoplastický elastomer Nosní svorka
Polyacetal Nosní svorka
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3 POUŽÍVÁNÍ
3.1 Sestavení systému PARI PEP S

Lé ba bez nebulizátoru

• Nasa te na p ipojovací díl nasta-
vovací prstenec.

• Nastavte prstenec tak, aby se 
otvor o pr m ru doporu eném 
léka em nebo terapeutem 
nacházel nad otvorem 
v p ipojovacím dílu.
Poznámka: v tší otvor znamená 
menší odpor p i výdechu, menší 
otvor klade v tší odpor.

• Nasazením vý ezu „x“ na výstu-
pek „y“ zajist te nastavovací prs-
tenec proti oto ení.

• Nasa te na p ipojovací díl vde-
chovací ventil.

• Na druhou stranu p ipojovacího 
dílu nasa te náustek.

Poznámka:
Dbejte na správnou polohu mod-
rého plátku ventilu.
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Lé ba s nebulizátorem
P i lé b  v kombinaci s nebulizátorem bezpodmíne n  dodr-
žujte návod k použití nebulizátoru.

• Napl te do nebulizátoru lé ivo.

3.2 Pr b h lé by
• P ed lé bou se ujist te, že jsou všechny ásti navzájem dob e 

spojené.
• Uzáv rem pevn  uzav ete p ipojovací díl.
• Nosní svorkou si ucp te nos.
• Pomalu a zhluboka se nadechujte a vydechujte p es náustek.
• Sekret uvoln ný b hem lé by odkašlávejte.

Z hygienických d vod  nekašlete do systému PARI PEP S.

3.3 Frekvence a doba používání
Frekvenci a dobu používání ur í podle vašich individuálních 
pot eb léka  nebo terapeut.

• Namontujte používaný 
nebulizátor (bez náustku).

• Nasa te na nebulizátor 
p ipojovací díl.

• Nasa te na p ipojovací díl 
náustek bez vydechova-
cího ventilu.
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4 IŠT NÍ A DEZINFEKCE V DOMÁCNOSTI
Systém PARI PEP S je nutné po každém použití vy istit a nej-
mén  jednou denn  dezinfikovat.

4.1 P íprava
• Pokud používáte nebulizátor, stáhn te systém PARI PEP S 

z nebulizátoru.
• Demontujte systém PARI PEP S na jednotlivé díly:

4.2 išt ní
• Všechny sou ásti p ibližn  5 minut d kladn  ist te v teplé 

vod  s isticím prost edkem. P i v tším zne išt ní m žete 
použít istý kartá ek (tento kartá ek používejte pouze 
k tomuto ú elu).

• Všechny sou ásti d kladn  opláchn te teplou tekoucí vodou.
• Osychání vody m žete urychlit oklepáním všech sou ástí.

4.3 Dezinfekce
Všechny ásti dezinfikujte po vy išt ní (ú inn  lze dezinfikovat 
pouze vy išt né díly).
Vlhké prost edí zvyšuje riziko množení mikroorganism  ...

P eva ení ve vod
• Vložte sou ásti minimáln  na 5 minut do va ící vody.

Použijte istý hrnec na va ení a erstvou pitnou vodu.
Pokud použijete velmi tvrdou ...

POZOR
Vlhké prost edí zvyšuje riziko množení mikroorganism . Proto 
sou ásti okamžit  po dokon ení dezinfekce vyjm te z hrnce 
nebo dezinfek ního p ístroje. Sou ásti vysušte. Úplné vysušení 
snižuje riziko infekce.

Pokud použijete velmi tvrdou vodu, m že se na sou ástech 
usazovat mlé ný povlak vodního kamene. Zabráníte tomu 
používáním zm k ené vody.
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Plasty se p i kontaktu ... 

B žn  prodávaný tepelný dezinfek ní p ístroj na 
d tské lahve (nikoli mikrovlnný)
Pro ú innou dezinfekci použijte tepelný dezinfek ní p ístroj 
s dobou chodu nejmén  6 minut. Postup a dobu dezinfekce 
a pot ebné množství vody zjistíte v návodu k použití dezinfek -
ního p ístroje.
Nedostate ná dezinfekce podporuje ...

4.4 Vizuální kontrola
Po každém išt ní a dezinfekci zkontrolujte sou ásti výrobku. 
Poškozené, zdeformované nebo siln  zabarvené sou ásti 
vym te.

UPOZORN NÍ
Plasty se p i kontaktu s horkým dnem hrnce mohou roztavit. 
Proto kontrolujte, zda je v hrnci dostate né množství vody. 
Zabráníte tak poškození sou ástí.

POZOR
Nedostate ná dezinfekce podporuje r st bakterií a zvyšuje tak 
nebezpe í infekce. Ú inná dezinfekce je dokon ena teprve 
v okamžiku, kdy se dezinfek ní p ístroj automaticky vypne po 
dosažení minimální doby dezinfekce uvedené v návodu 
k použití dezinfek ního p ístroje. P ístroj proto nevypínejte p ed-
asn . Dbejte také na istotu p ístroje a pravideln  kontrolujte 

jeho funk nost.
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4.5 Sušení a uložení
• Osychání vody m žete urychlit oklepáním všech sou ástí.
• Všechny sou ásti položte na suchou, istou a savou podložku 

a nechte je zcela oschnout.
• P i sušení a mezi jednotlivými použitími, zvlášt  p i delších 

p estávkách v lé b , zabalte všechny díly do isté tkaniny 
neuvol ující vlákna (nap . ut rky) a uložte je na suchém bez-
prašném míst .

• Výrobek skladujte mimo p sobení p ímého slune ního sv tla.
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5 HYGIENICKÉ OŠET ENÍ V ODBORNÉM 
PROST EDÍ

5.1 Obecné pokyny
Dbejte na to, abyste p i každém p ípravném ... 

Dodržujte následující cyklus hygienického ošet ování:
– Bez vým ny pacienta:

Systém PARI PEP S po každém použití vy ist te.
Nejmén  jednou denn  systém PARI PEP S dezinfikujte.

– S vým nou pacienta:
P ed každou zm nou pacienta systém PARI PEP S vy is-
t te, dezinfikujte a sterilizujte.

P íprava systému musí probíhat schváleným postupem, aby byl 
zaru en jeho úsp šný výsledek a nedošlo k ohrožení bezpe -
nosti a zdraví pacient .
Po každém kroku p ípravy ...

V následujícím textu jsou popsány postupy schválené spole -
ností PARI pro ú inné ošet ování plastových sou ástí PARI. 
Kontrolujte, zda ošet ení provedené ...Kontrolujte, zda ošet ení provedené pomocí vašeho vybavení, 
s použitými chemikáliemi a ve vašem osobním provedení vede 
k požadovaným výsledk m. Pokud se musíte odchýlit od 
našeho schváleného postupu (nap íklad když nemáte 
k dispozici popsané p ístroje a chemikálie), dbejte p edevším na 

UPOZORN NÍ
Dbejte na to, abyste p i každém p ípravném cyklu používali 
pouze schválené postupy a parametry pro daný p ístroj nebo 
výrobek. Používané p ístroje musejí procházet pravidelnou 
údržbou.

POZOR
Po každém kroku p ípravy dbejte na dostate né vysušení. 
V p ípad  srážení nebo výskytu zbytk  vlhkosti se zvyšuje riziko 
množení mikroorganism .
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to, aby vámi vybraný postup ošet ení byl dostate n  ú inný. P i 
výb ru používaných chemikálií dbejte na to, aby byly ur eny 
k išt ní nebo dezinfekci zdravotnických pot eb z uvedených 
materiál . Dodržujte pokyny výrobce k dávkování 
i k bezpe nému zacházení s chemikáliemi.
Ke správnému provedení hygienického ...Ke správnému provedení hygienického ošet ení m že p isp t 
kontrolní seznam spole nosti PARI GmbH (získáte ho na webu 
www.pari.de/en/Products nebo v servisním st edisku PARI 
[viz kapitolu: 6.2 Kontakt]).

5.2 Limity ošet ování
Systém PARI PEP S lze sterilizovat až 300krát. Maximální doba 
používání je jeden rok.
Systém PARI PEP S nevystavujte teplotám vyšším než 137 °C.

5.3 P íprava
• Pokud používáte nebulizátor, stáhn te systém PARI PEP S 

z nebulizátoru.
• Demontujte systém PARI PEP S na jednotlivé díly:

5.4 išt ní a dezinfekce
išt ní a dezinfekci provád jte ihned po použití. Zásadn  je 

t eba používat p ístroje (my ku nástroj ).
P i výb ru isticího ... 

UPOZORN NÍ
P i výb ru isticího nebo dezinfek ního prost edku dbejte na 
jeho vhodnost pro použité materiály. V opa ném p ípad  nelze 
vylou it poškození sou ástí výrobku.
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Strojové išt ní a dezinfekce

Ru ní išt ní
Jako alternativu ke strojovému išt ní a dezinfekci m žete pou-
žít následující postup ru ního išt ní:

VYBAVENÍ
– isticí a dezinfek ní p ístroj odpovídající norm  

DIN EN ISO 15883
– isticí prost edek
– P íp. neutraliza ní prost edek

PROVEDENÍ
• Umíst te sou ásti tak, aby mohly být optimáln  vy išt ny.
• Nastavte vhodný isticí program a prost edek.

SCHVÁLENÍ
Postup je schválen p i použití následujících prost edk :
– isticí a dezinfek ní p ístroj G7836 CD firmy Miele, program 

Vario TD 
– Standardní košík firmy Miele
– Neodisher Mediclean forte 0,5 % a Neodisher Z 

k neutralizaci (Dr. Weigert)

SUŠENÍ
I v p ípad , že má použitý isticí a dezinfek ní p ístroj funkci 
sušení, zkontrolujte, zda v sou ástech nez stala žádná zbyt-
ková vlhkost. Vlhkost m žete odstranit tak, že všechny sou-
ásti oklepete a necháte d kladn  vyschnout.

VYBAVENÍ
– isticí prost edek
– Kartá ek
– Teplá voda
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Ru ní dezinfekce
P i ru ní dezinfekci je nutné použít vhodný dezinfek ní prost e-
dek na nástroje s ov enou ú inností (nap íklad dle n meckého 
seznamu VAH/DGHM), kompatibilní s použitým isticím pro-
st edkem.

Sou ásti výrobk  PARI nelze ošet ovat ...

PROVEDENÍ
• Vložte sou ásti do isticího roztoku.
• Všechny sou ásti d kladn  o ist te kartá kem.
• Sou ásti nebulizátoru d kladn  opláchn te hygienicky ošet-

enou vodou a nechejte je na suché, isté a savé podložce 
úpln  oschnout.

SCHVÁLENÍ
Postup je schválen p i použití následujících prost edk :
– Korsolex® Endo Cleaner 0,5% (Bode)
– Voda teplá p ibližn  50 ºC
– Doba išt ní: p ibližn  5 minut

VYBAVENÍ
– Dezinfek ní prost edek
– Voda

POZOR
Sou ásti výrobk  PARI nelze ošet ovat dezinfek ními pro-
st edky na nástroje na bázi kvartérních slou enin pavku. 
Kvartérní slou eniny pavku se mohou v plastových materiálech 
hromadit, což m že u pacient  vést k nesnášenlivosti a nežá-
doucím reakcím.
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5.5 Sterilizace
Schválený proces sterilizace ... 

Sterilizace

PROVEDENÍ
• Vložte sou ásti do dezinfek ního roztoku.
• Nechejte prost edek p sobit podle pokyn  v návodu k použití 

dezinfek ního prost edku.
• Sou ásti nebulizátoru d kladn  opláchn te hygienicky ošet-

enou vodou a nechejte je na suché, isté a savé podložce 
úpln  oschnout.

SCHVÁLENÍ
Postup je schválen p i použití následujících prost edk :
– Korsolex® Basic 4% (Bode)
– Doba p sobení: 15 minut

UPOZORN NÍ
Schválený proces sterilizace lze provád t pouze s vy išt nými 
a dezinfikovanými výrobky.

VYBAVENÍ
Parní sterilizátor – nejlépe s frakcionovaným p edvakuem – 
podle normy DIN EN 285 nebo DIN EN 13060 (typ B)

PROVEDENÍ
• Sou ásti zabalte do sterilního obalu podle normy 

DIN EN 11607 (nap . balení do papíru-fólie)
Maximální teplota a doba sterilizace
121 ºC, min. 20 minut nebo
132 ºC / 134 ºC, min. 3 minuty
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5.6 Vizuální kontrola
Po každém išt ní, dezinfekci a sterilizaci zkontrolujte sou ásti 
výrobku Poškozené, zdeformované nebo siln  zabarvené sou-
ásti vym te.

5.7 Uložení
Sterilizovaný systém PARI PEP S uložte na suchém bezpraš-
ném míst  chrán ném p ed kontaminací. Doporu ujeme použití 
sterilního obalu.

SCHVÁLENÍ
Tento postup je schválen podle normy DIN EN ISO 17665-1 p i 
použití následujících prost edk :
– Euro-Selectomat 666 firmy MMM (frakcionované p edva-

kuum)
– Varioklav 400 E firmy H+P Labortechnik (gravita ní)
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6 DALŠÍ INFORMACE
6.1 Likvidace
Všechny sou ásti výrobku m žete likvidovat s domovním odpa-
dem (pokud neplatí jiná pravidla likvidace odpadu specifická pro 
danou zemi).

6.2 Kontakt
Veškeré informace o výrobcích ...Veškeré informace o výrobcích a rady p i závadách a dotazech 
na manipulaci vám poskytnou pracovníci našeho st ediska slu-
žeb zákazník m:

6.3 Vysv tlení zna ek
Na obalu systému PARI PEP S jsou uvedeny tyto zna ky:
Vysv tlení zna ek

Tel.: +49 (0)8151-279 279 (n mecky) 
+49 (0)8151-279 220 (mezinárodní)

Výrobce

Dodržujte návod k použití

Výrobek spl uje základní požadavky dodatku I sm rnice 
93/42/EHS o zdravotnických výrobcích.
Objednací íslo

íslo šarže
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7 NÁHRADNÍ DÍLY A P ÍSLUŠENSTVÍ
Tabulka: Náhradní díly

Popis íslo výrobku
Vdechovací ventil PEP S 018B4020
Náustek (bez vydechovacího ventilu) 012E1720
Nosní svorka 041E3500
Tlakom r (0 – 100 mbar);
v etn  adaptéru trubice PEP, adaptéru trubice 
a tlakové trubice

018B1600
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1 VAŽNE NAPOMENE
1.1 Op enito
Pro itajte u cijelosti ove upute za uporabu ... 3Pro itajte u cijelosti ove upute za uporabu. Sa uvajte upute za 
budu u upotrebu. Pro itajte u cijelosti tako er i upute za upo-
rabu za sve ostale proizvode korištene s ovim priborom (kom-
presor, raspršiva  itd.).
U slu aju nepridržavanja uputa za uporabu nije mogu e isklju iti 
nastanak ozljeda ili štete na proizvodu.

1.2 Informacije uz upute za uporabu
Ove upute za uporabu možete ...Upute za uporabu možete po potrebi naru iti kod PARI GmbH 
[vidi: 6.2 Kontakt]. Uputama za uporabu pojedina nih proizvoda 
na njema kom i engleskom jeziku može se pristupiti tako er i na 
internetskoj stranici: www.pari.de/produkte (na stranici doti nog 
proizvoda).

1.3 Struktura sigurnosnih uputa
Upozorenja vezana uz sigurnost u ovim su uputama za uporabu 
podijeljena prema stupnjevima opasnosti:
– Signalnom rije ju UPOZORENJE ozna avaju se opasnosti 

koje mogu dovesti to teških ozljeda ili ak do smrti ako se ne 
primjenjuju mjere opreza.

– Signalnom rije ju OPREZ ozna avaju se opasnosti koje mogu 
dovesti do srednje teških ozljeda ili smanjiti u inak terapije ako 
se ne primjenjuju mjere opreza.

– Signalnom rije ju NAPOMENA ozna avaju se op e mjere 
opreza koje treba primjenjivati pri rukovanju proizvodom kako 
bi se izbjeglo njegovo ošte ivanje.
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1.4 Kontraindikacije i nuspojave
Kontraindikacije nisu poznate.
Može do i do sljede ih nuspojava: vrtoglavice, ponestajanja 
daha, glavobolje.
Ako primijetite neku od navedenih nuspojava, odmah prekinite s 
terapijom. Obavijestite svog lije nika ili terapeuta kako biste 
dogovorili daljnju terapiju.
Obavijestite svog lije nika ili terapeuta ako primijetite nuspojave 
koje nisu navedene u ovim uputama za uporabu.

1.5 Napuci za primjenu
Proizvod sadržava sitne dijelove. Sitni dijelovi mogu blokirati 
dišne puteve i dovesti do opasnosti od gušenja. Stoga pripazite 
da proizvod uvijek uvate izvan dohvata dojen adi i male djece.
Djeca i osobe kojima je potrebna pomo  smiju upotrebljavati 
sustav PARI PEP S isklju ivo uz stalni nadzor odrasle osobe. 
Samo je na taj na in zajam ena sigurna i u inkovita terapija.

1.6 Higijena
Poštujte sljede e naputke o higijeni:
– Upotrebljavajte samo o iš eni, po potrebi dezinficirani i osu-

šeni sustav PARI PEP S. One iš enja i ostaci vlage mogu 
uzrokovati nastanak klica ime se pove ava opasnost od 
infekcije.

– Svaki ure aj PARI PEP S za ku nu uporabu iz higijenskih 
razloga smije koristiti samo jedan pacijent.

– Prije svakog korištenja i iš enja temeljito operite ruke.
– Tako er i prije prve primjene svakako provedite postupak 

iš enja, dezinfekcije i sušenja.
– Za iš enje i dezinficiranje uvijek upotrebljavajte svježu vodu 

iz vodovoda koja ima kvalitetu pitke vode.
– Pripazite da nakon svakog iš enja i dezinfekcije svi pojedi-

na ni dijelovi budu dovoljno osušeni.
– Sustav PARI PEP S nemojte držati u vlažnom okruženju ili 

zajedno s vlažnim predmetima.
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2 OPIS PROIZVODA
2.1 Sadržaj isporuke
Provjerite, jesu li ...Provjerite, jesu li svi dijelovi vašeg proizvoda marke PARI uklju-
eni u sadržaj isporuke. Ako nešto nedostaje, odmah obavije-

stite trgovca koji vam je isporu io proizvod marke PARI.

2.2 Svrha
Sustav PARI PEP S služi za mobilizaciju sekreta kod akutnih i 
kroni nih oboljenja donjih dišnih puteva. Terapija PEP može se 
provoditi zasebno ili tijekom inhalacije pomo u raspršiva a 
PARI.
Sustav PARI PEP S smije se upotrebljavati tek nakon dobivanja 
stru nih uputa od strane lije nika ili fizioterapeuta.

(1) PEP S priklju ni dio (s nastavkom za pokaziva  tlaka koji 
se može dobiti na upit)

(2) PEP S prsten za podešavanje
(3) PEP S ventil za udisanje
(4) Nastavak za usta (bez ventila za izdisanje)
(5) Kva ica za nos
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PARI PEP S mogu upotrebljavati:
– djeca u dobi od približno 5 do 8 godina uz nadzor i upute 

stru ne osobe
– djeca u dobi od 8 godina i više te odrasli nakon dobivanja 

stru nih uputa

2.3 Informacija o materijalima

2.4 Kombinacije proizvoda
Sustav PARI PEP S može se upotrebljavati zajedno s:
– raspršiva ima tipa PARI LC, PARI LC SPRINT i PARI LL
– pokaziva em tlaka koji se može dobiti na upit

Pokaziva  tlaka služi za podešavanje otpora prilikom izdisanja 
prema vašim individualnim potrebama kao i za kontrolu izdisa-
nja tijekom terapije.

Sustav PARI PEP S ne može se upotrebljavati zajedno s:
– raspršiva em PARI LC SPRINT XLent (terapija gornjih dišnih 

puteva)
– maskom za dojen ad PARI

2.5 Opis funkcije
Sustav PARI PEP S omogu uje u inkovitu kombinaciju PEP-a 
(Positive Expiratory Pressure = pozitivni tlak izdisaja) i inhalacij-
ske terapije.
Prilagodljivim otporom pri izdisanju terapija sustavom 
PARI PEP S doprinosi pove anju volumena plu a i izdisajnog 
tlaka. Tijekom primjene terapije otvaraju se tako er i donji dišni 
putevi. Time se vježbaju plu a i izlu uje sekret.

Polipropilen Prsten za podešavanje, priklju ni dio, 
nastavak za usta, ventil za udisanje

Silikon Ventil za udisanje
Termoplasti ni elastomeri Kva ica za nos
Poliacetal Kva ica za nos
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3 PRIMJENA
3.1 Sklapanje sustava PARI PEP S

Terapija bez raspršiva a

• Prsten za podešavanje gurnite u 
priklju ni dio.

• Namjestite prsten za podešava-
nje na na in da se otvor s pro-
mjerom koji vam je preporu io 
lije nik, odnosno terapeut nalazi 
iznad otvora priklju nog dijela.
Informacija: ve i otvor stvara 
manji, a manji otvor ve i otpor 
prilikom izdisanja.

• Osigurajte da ne dolazi do zakre-
tanja prstena za podešavanje 
tako što ete uklopni utor „x“ gur-
nuti na nos „y“.

• Umetnite ventil za udisanje u pri-
klju ni dio.

• Nastavak za usta utaknite na 
drugu stranu priklju nog dijela.
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Terapija s raspršiva em
Pri terapiji u kombinaciji s raspršiva em svakako se pridržavajte 
tako er i uputa za uporabu korištenog raspršiva a.

• Napunite lijek u raspršiva .

Informacija:
Pazite na ispravan dosjed plave 
plo ice ventila.

• Montirajte korišteni raspr-
šiva  (bez nastavka za 
usta).

• Nataknite priklju ni dio na 
raspršiva .

• Nataknite nastavak za 
usta bez ventila za izdisa-
nje na priklju ni dio.
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3.2 Provo enje terapije
• Prije terapije uvjerite se da su svi dijelovi me usobno vrsto 

pri vrš eni.
• Priklju ni dio vrsto zatvorite pomo u poklopca na otvoru.
• Za epite nos pomo u kva ice za nos.
• Udišite i izdišite u ritmu polako i duboko kroz nastavak za usta.
• Iskašljite sekret koji se izlu uje pri provo enju terapije.

Iz higijenskih razloga izbjegavajte kašljati u sustav 
PARI PEP S.

3.3 U estalost i trajanje primjene
U estalost i trajanje primjene odredit e vaš lije nik ili terapeut 
ovisno o vašim osobnim potrebama.
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4 IŠ ENJE I DEZINFEKCIJA KOD KU E
Sustav PARI PEP-S mora se o istiti nakon svake primjene te 
dezinficirati najmanje jednom dnevno.

4.1 Priprema
• Ako upotrebljavate raspršiva , izvucite sustav PARI PEP S iz 

raspršiva a.
• Rastavite sustav PARI PEP-S na sve pojedina ne dijelove:

4.2 iš enje
• Sve pojedina ne dijelove istite temeljito vodom iz vodovoda i 

sredstvom za ispiranje približno 5 minuta. U slu aju grubog 
one iš enja eventualno se poslužite istom etkom (takva se 
etka smije upotrebljavati isklju ivo u ovu svrhu).

• Sve dijelove temeljito isperite toplom teku om vodom.
• Cije enje vode ubrzajte tako da sve dijelove dobro protresete.

4.3 Dezinfekcija
Nakon iš enja dezinficirajte sve sastavne dijelove (samo se 
o iš eni dijelovi mogu u inkovito dezinficirati).
Vlažno okruženje pogoduje rastu klica ...

U kipu oj vodi
• Držite sve pojedina ne dijelove najmanje 5 minuta u kipu oj 

vodi.
Koristite istu posudu za prokuhavanje i svježu pitku vodu.

Ako je voda izrazito tvrda ...

OPREZ
Vlažno okruženje pogoduje rastu klica. Stoga neposredno nakon 
što završite s dezinfekcijom izvadite sve dijelove iz posude za 
prokuhavanje, odnosno iz dezinfekcijskog ure aja. Osušite sve 
dijelove. Potpuno sušenje smanjuje rizik od infekcija.

Ako je voda izrazito tvrda, na dijelovima od plasti nih mate-
rijala može se nataložiti kamenac u obliku mlije ne naslage. 
To se može sprije iti upotrebom demineralizirane vode.
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Plasti ni dijelovi se rastaljuju... 

Uz pomo  standardnog, termi kog dezinfekcijskog 
ure aja za dje je bo ice (ne mikrovalne pe nice)
Za u inkovitu dezinfekciju upotrijebite termi ki dezinfekcijski 
ure aj tako da postupak traje najmanje 6 minuta. Za provo enje 
dezinfekcije, trajanje postupka dezinfekcije i potrebnu koli inu 
vode pridržavajte se uputa za uporabu odabranoga dezinfekcij-
skog ure aja.
Nedostatna dezinfekcija...

4.4 Vizualna provjera
Provjerite sve sastavne dijelove proizvoda nakon svakog iš e-
nja i dezinfekcije. Slomljene, deformirane dijelove ili dijelove koji 
su jako promijenili boju zamijenite.

NAPOMENA
Plasti ni dijelovi se rastaljuju u dodiru s vru im dnom posude. 
Pazite stoga da u posudi bude dovoljna koli ina vode. Na taj 
na in izbjegavate ošte enje pojedina nih dijelova.

OPREZ
Nedostatna dezinfekcija pogoduje razvoju klica i pove ava opa-
snost od infekcije. Dezinfekcija je uspješno provedena tek 
kada se dezinfekcijski ure aj automatski isklju i, odnosno kada 
se dostigne najkra e vrijeme dezinfekcije navedeno u uputama 
za uporabu dezinfekcijskog ure aja. Stoga nikada ne isklju ujte 
ure aj prijevremeno. Osim toga, održavajte ga istim i redovno 
provjeravajte njegov ispravan rad.
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4.5 Sušenje i spremanje
• Proces kapanja vode ubrzajte tako da sve dijelove dobro 

protresete.
• Sve dijelove stavite na suhu, istu podlogu koja dobro upija i 

ostavite ih da se u potpunosti osuše.
• Prilikom sušenja kao i izme u pojedinih korištenja, osobito kod 

duljih pauza korištenja, umotajte sve sastavne dijelove u istu 
krpu bez dla ica (npr. kuhinjsku krpu) i uvajte ih na suhom 
mjestu na kojem nema prašine.

• Proizvod odložite na mjesto koje je zašti eno od dugotrajnog 
direktnog izlaganja sun evim zrakama.
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5 HIGIJENSKA PRIPREMA U 
PROFESIONALNOM OKRUŽENJU

5.1 Op enito
Obratite pažnju da ... 

Pridržavajte se sljede eg ciklusa za higijensku pripremu:
– Bez izmjene pacijenata:

O istite sustav PARI PEP-S nakon svakog korištenja.
Sustav PARI PEP S dezinficirajte najmanje jednom dnevno.

– Uz izmjenu pacijenata:
O istite, dezinficirajte i sterilizirajte sustav PARI PEP-S prije 
svake izmjene pacijenta.

Priprema ure aja mora se provoditi na temelju prikladnih validi-
ranih postupaka na na in da je pouzdano zajam ena uspješnost 
tih postupaka, a sigurnost i zdravlje pacijenata nije ugroženo.
Pripazite na dovoljno sušenje ...

U nastavku su opisani postupci koje je PARI validirao i na teme-
lju kojih je mogu e provesti u inkovitu higijensku pripremu plas-
ti nih dijelova PARI. 
Vodite ra una da higijenskom pripremom ...Vodite ra una da se higijenskom pripremom koju provodite na 
opremi, korištenim kemikalijama i osoblju uvijek postižu željeni 
rezultati. U slu aju kada niste u mogu nosti primjenjivati naše 

NAPOMENA
Obratite pažnju da se pri postupku higijenske pripreme primje-
njuju isklju ivo u dovoljnoj mjeri validirani postupci koji se 
odnose na ure aj i proizvod te da se validirani parametri primje-
njuju u svakom ciklusu. Ure aje u uporabi potrebno je redovito 
održavati.

OPREZ
Pripazite da u svakoj fazi higijenske pripreme svi dijelovi budu 
dovoljno osušeni. Kondenzat, odnosno ostaci vlage mogu pred-
stavljati pove ani rizik za rast klica.



- 36 -

validirane postupke (npr. ako opisani ure aji i kemikalije nisu na 
raspolaganju), osobito vodite ra una da postupci za higijensku 
pripremu koje ste odabrali budu odgovaraju e u inkoviti. Pri 
odabiru kemikalija koje e se upotrebljavati pripazite da su pri-
kladne za iš enje, odnosno dezinfekciju medicinskih proizvoda 
od navedenih materijala. Pritom obratite pažnju na informacije 
proizvo a a vezano uz doziranje te na upute proizvo a a za 
sigurno postupanje s kemikalijama.
Za podršku pri provo enju higijenske ...Za podršku pri provo enju higijenske pripreme PARI GmbH osi-
gurava kontrolnu listu (dostupno na internetskoj stranici 
www.pari.de/produkte ili u Servisnom centru PARI, 
[vidi: 6.2 Kontakt]).

5.2 Granice higijenske pripreme
Sustav PARI PEP S može se sterilizirati do 300 puta, odnosno 
upotrebljavati najduže godinu dana.
Sustav PARI PEP S ne izlažite temperaturama iznad 137 °C.

5.3 Priprema
• Ako upotrebljavate raspršiva , izvucite sustav PARI PEP S iz 

raspršiva a.
• Rastavite sustav PARI PEP-S na sve pojedina ne dijelove:

5.4 iš enje i dezinfekcija
iš enje i dezinfekciju provedite neposredno nakon primjene. 

U pravilu je potrebno provesti strojni postupak (stroj za pranje 
instrumenata).
Pri odabiru pazite ... 

NAPOMENA
Pri odabiru sredstva za iš enje, odnosno dezinfekciju pazite na 
kompatibilnost s korištenim materijalima jer u protivnom nije 
mogu e isklju iti nastanak štete na sastavnim dijelovima pro-
izvoda.
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Ru no iš enje i dezinfekcija
OPREMA
– Ure aj za iš enje i dezinfekciju (RDG) prema normi 

DIN EN ISO 15883
– Sredstva za iš enje
– Po potrebi neutralizator

PROVO ENJE
• Posložite pojedina ne dijelove na na in da se mogu opti-

malno o istiti.
• Odaberite odgovaraju i program pranja i prikladno sredstvo 

za iš enje.

VALIDACIJA
Postupak je validiran uz primjenu:
– ure aja za iš enje i dezinfekciju RDG G7836 CD tvrtke 

Miele, programa Vario TD. 
– standardnih košara tvrtke Miele
– sredstva za iš enje Neodisher Mediclean forte 0,5% 

i Neodisher Z za neutralizaciju (dr. Weigert)

SUŠENJE
ak i kada korišteni ure aj za iš enje raspolaže funkcijom 

sušenja, provjerite da nema ostataka vlage na pojedina nim 
dijelovima. Po potrebi uklonite ostatke vlage tako što ete 
protresti sve dijelove i pustiti ih da se osuše.
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Ru no iš enje
Alternativno uz strojno iš enje i dezinfekciju može se primjenji-
vati i ru ni postupak iš enja opisan u nastavku:

Ru na dezinfekcija
Za ru nu dezinfekciju upotrebljava se dezinfekcijsko sredstvo 
prikladno za instrumente s dokazanom u inkovitoš u (npr. u Nje-
ma koj popis VAH-a/DGHM-a - njema kog Saveza za primije-
njenu higijenu/Njema kog društva za higijenu i mikrobiologiju) 
koje je kompatibilno s korištenim sredstvom za iš enje.

OPREMA
– sredstva za iš enje
– etka
– topla voda

PROVO ENJE
• Stavite sve pojedina ne dijelove u otopinu za iš enje.
• Dijelove temeljito o istite etkom.
• Temeljito isperite dijelove vodom koja je higijenski kontroli-

rana i stavite ih na suhu, istu podlogu koja dobro upija da se 
u potpunosti osuše.

VALIDACIJA
Postupak je validiran uz primjenu:
– dezinfekcijskog sredstva Korsolex® Endo Cleaner 0,5% 

(Bode)
– tople vode na približno 50 ºC
– Trajanje iš enja: približno 5 minuta

OPREMA
– dezinfekcijsko sredstvo
– voda
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Sastavni dijelovi proizvoda PARI nisu prikladni za ...

5.5 Sterilizacija
Validirani proces sterilizacije ... 

Sterilizacija

OPREZ
Sastavni dijelovi proizvoda PARI nisu prikladni za dezinfekciju 
pomo u sredstava za dezinfekciju instrumenata na bazi kvartar-
nih amonijevih spojeva. U plasti nim materijalima može do i 
do oboga ivanja kvartarnih amonijevih spojeva što kod pacije-
nata može dovesti do reakcija nepodnošenja.

PROVO ENJE
• Stavite sve pojedina ne dijelove u otopinu za dezinfekciju.
• Pustite da sredstvo djeluje u skladu s podacima iz uputa za 

uporabu dezinfekcijskog sredstva.
• Temeljito isperite dijelove vodom koja je higijenski kontroli-

rana i stavite ih na suhu, istu podlogu koja dobro upija da se 
u potpunosti osuše.

VALIDACIJA
Postupak je validiran uz primjenu:
– dezinfekcijskog sredstva Korsolex® Basic 4% (Bode)
– Vrijeme djelovanja: 15 minuta

NAPOMENA
Validirani proces sterilizacije može se provesti samo na o iš e-
nim i dezinficiranim proizvodima.

OPREMA
Parni sterilizator – po mogu nosti s frakcioniranim predvakuu-
mom – prema normi DIN EN 285, odnosno DIN EN 13060 (tip B)
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5.6 Vizualni pregled
Nakon svakog iš enja, dezinfekcije i sterilizacije provjerite sve 
sastavne dijelove proizvoda. Slomljene, deformirane dijelove ili 
dijelove koji su jako promijenili boju zamijenite.

5.7 Spremanje
Sustav PARI PEP S pospremite na suho mjesto na kojem se ne 
skuplja prašina i koje je zašti eno od kontaminacije. Preporu a 
se uporaba sterilne ambalaže.

PROVO ENJE
• Sve pojedina ne dijelove zapakirajte u sustav sterilnih obloga 

prema normi DIN EN 11607 (npr. ambalaža od folije i papira).
Maksimalna temperatura sterilizacije i vrijeme izlaganja tempe-
raturi:
121 ºC, najmanje 20 minuta ili
132 ºC / 134 ºC, najmanje 3 minute

VALIDACIJA
Postupak je validiran prema normi DIN EN ISO 17665-1 uz pri-
mjenu:
– parnog sterilizatora Euro-Selectomat 666 tvrtke MMM (frakci-

onirani predvakuumski postupak)
– parnog sterilizatora Varioklav 400 E tvrtke H+P Labortechnik 

(gravitacijski postupak)
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6 OSTALO
6.1 Odlaganje na otpad
Svi sastavni dijelovi proizvoda mogu se odložiti kao ku ni otpad 
ako se ne primjenjuju posebni propisi za odlaganje specifi ni za 
pojedinu zemlju.

6.2 Kontakt
Za sve informacije o proizvodu ...Za sve informacije o proizvodu te u slu aju nedostataka ili pitanja 
vezanih za rukovanje proizvodom obratite se našem Servisnom 
centru:

6.3 Tuma enje znakova
Na pakiranju sustava PARI PEP S nalaze se sljede e oznake:
Tuma enje znakova

Tel.: +49 (0)8151-279 279 (njema ko govorno podru je) 
+49 (0)8151-279 220 (me unarodno podru je)

Proizvo a

Pridržavanje uputa za uporabu

Proizvod ispunjava osnovne zahtjeve u skladu s Dodat-
kom I Direktive 93/42/EEZ o medicinskim proizvodima.
Broj narudžbe

Oznaka serije
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7 REZERVNI DIJELOVI I PRIBOR
Tablica: Rezervni dijelovi

Opis Proizvod br.
PEP S ventil za udisanje 018B4020
Nastavak za usta 
(bez ventila za izdisanje )

012E1720

Kva ica za nos 041E3500
Pokaziva  tlaka (0 – 100 mbara);
uklj. adapter za crijevo PEP, adapter za crijevo i 
tla no crijevo

018B1600
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1 FONTOS TUDNIVALÓK
1.1 Általános adatok
Olvassa át alaposan ezt a használati ... 3Olvassa át alaposan ezt a használati utasítást. rizze meg 
kés bbi felhasználás céljából. Olvassa át alaposan az ezzel a 
tartozékkal együtt használt további termékek (kompresszor, por-
lasztó stb.) használati utasítását is.
A használati utasítás be nem tartása esetén nem zárható ki 
sérülések el fordulása vagy kár keletkezése a termékben.

1.2 Információk a használati utasításhoz
Ezt a használati utasítást ...Ezt a használati utasítást igény esetén megrendelheti a 
PARI GmbH-nál [lásd: 6.2 Kapcsolat]. Az egyes termékek hasz-
nálati utasításai mind német, mind angol nyelven elérhet k az 
interneten is: www.pari.de/produkte (a megfelel  termékolda-
lon).

1.3 Biztonsági utasítások csoportosítása
A biztonságra vonatkozó figyelmeztetéseket jelen használati 
utasítás veszélyességi fokuk alapján osztályozza:
– A FIGYELMEZTETÉS figyelemfelhívó szó olyan veszélyeket 

jelöl, amelyek el vigyázatosság hiányában súlyos sérülések-
hez, de akár halálhoz is vezethetnek.

– A VIGYÁZAT figyelemfelhívó szó olyan veszélyeket jelöl, 
amelyek el vigyázatosság hiányában könny  és középsúlyos 
sérülésekhez vezethetnek, illetve gátolhatják a terápiát.

– A MEGJEGYZÉS figyelemfelhívó szó olyan általános el vi-
gyázatosságra int, amelyet be kell tartani a termék használata 
során ahhoz, hogy a termékben ne keletkezhessen kár.
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1.4 Ellenjavallatok és mellékhatások
Ellenjavallatok nem ismertek.
A következ  mellékhatások léphetnek fel: szédülés, nehéz lég-
zés, fejfájás.
Ha valamely mellékhatást észleli, azonnal szakítsa meg a terá-
piát. Informálja orvosát vagy terapeutáját a további kezelés meg-
beszélése érdekében.
Akkor is informálja orvosát vagy terapeutáját, ha olyan mellékha-
tásokat észlel, amelyeket ez a használati utasítás nem tartal-
maz.

1.5 Figyelmeztetések a használatra vonatkozóan
A termék apró alkatrészeket tartalmaz. Az apró alkatrészek 
elzárhatják a légutakat, és fulladásveszélyt okozhatnak. Ezért a 
terméket tárolja mindig kisbabáktól és kisgyermekekt l távol.
Gyermekek és segítségre szoruló személyek csak feln tt 
állandó felügyelete mellett használhatják a PARI PEP S-rend-
szert. Csak így biztosítható a biztonságos és hatékony terápia.

1.6 Higiénia
Tartsa be a következ  higiéniai utasításokat:
– Csak megtisztított, ill. szükség esetén fert tlenített és meg-

szárított PARI PEP S-rendszert használjon. A szennyez dé-
sek és a maradék nedvesség mikroorganizmusok 
kialakuláshoz vezet, ami növeli a fert zésveszélyt.

– Higiéniai okokból PARI PEP S-rendszert otthoni használat 
során csak egy páciens használhat.

– Minden használat el tt alaposan kezet kell mosni.
– Els  használat el tt feltétlenül végezzük el a tisztítást, fert tle-

nítést és szárítást.
– A tisztításhoz és fert tlenítéshez mindig ivóvíz min ség , friss 

vezetékes vizet használjunk.
– Ügyeljünk arra, hogy minden tisztítás és fert tlenítés után min-

den részt alaposan meg kell szárítani.
– A PARI PEP S-rendszert ne tároljuk nedves környezetben 

vagy nedves tárgyakkal együtt.
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2 TERMÉKLEÍRÁS
2.1 Szállítási terjedelem
Ellen rizze, hogy ...Ellen rizzük, hogy a PARI termék valamennyi része megvan-e a 
szállítási terjedelemben. Ha nem, haladéktalanul értesíteni kell 
azt a keresked t, akinél a PARI terméket vásárolta.

2.2 Rendeltetés
A PARI PEP S-rendszer az alsó légutak akut és krónikus meg-
betegedései esetén a váladék mobilizálására szolgál. A PEP-
terápiát vagy külön vagy PARI porlasztóval való inhalációval 
együtt lehet elvégezni.
A PARI PEP S-rendszer csak orvos vagy fizikoterapeuta általi 
betanítás után használható.

(1) PEP S csatlakoztató töml  (csatlakozóval opcionálisan 
kapható nyomáskijelz höz)

(2) PEP S beállító gy r
(3) PEP S belélegz szelep
(4) Csutora (kilégz szelep nélkül)
(5) Orrcsipesz
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A PARI PEP S-t használhatják:
– kb. 5-8 év közötti gyerekek szakért  személy felügyelete és 

irányítása alatt
– 8 év feletti gyerekek és feln ttek szakért  személy általi beta-

nítás után

2.3 Anyagra vonatkozó információk

2.4 Termékkombinációk
A PARI PEP S-rendszer a következ kkel használható:
– PARI LC, PARI LC SPRINT és PARI LL típusú porlasztó
– opcionálisan kapható nyomáskijelz

A nyomáskijelz  a kilégzési ellenállás egyéni igények szerinti 
beállítására és terápia alatti ellen rzésére szolgál.

A PARI PEP S-rendszer nem használható a következ kkel:
– PARI LC SPRINT XLent porlasztó (fels  légutak terápiája)
– PARI babamaszk

2.5 M ködési elv
A PARI PEP S-rendszer lehet vé teszi a PEP- (Positive Expira-
tory Pressure = pozitív kilégzési nyomás) és az inhalációs terá-
pia hatékony kombinációját.
A PARI PEP S-rendszerrel végzett terápia a beállítható kilégzési 
ellenállás segítségével hozzájárul a tüd térfogat és a kilégzési 
nyomás növeléséhez. Az alkalmazás során a mélyebb légutak is 
nyílnak. Ez er síti a tüd t, és mobilizálja a váladékot.

Polipropilén Beállító gy r , csatlakoztató töml , 
csutora, belélegz szelep

Szilikon Belélegz szelep
Termoplasztikus 
elasztométer

Orrcsipesz

Poliacetál Orrcsipesz
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3 ALKALMAZÁS
3.1 A PARI PEP S-rendszer összeszerelése

Porlasztó nélküli terápia

• Tolja a beállító gy r t a csatla-
koztató töml re.

• Úgy helyezze el a beállító gy r t, 
hogy a nyílás (az orvos vagy 
terapeuta által ajánlott átmér -
vel) a csatlakoztató töml  nyílása 
fölött legyen.
Információ: a nagyobb nyílás 
kisebb, a kisebb nyílás pedig 
nagyobb kilégzési ellenállást 
eredményez.

• Biztosítsa a beállító gy r t 
elmozdulás ellen úgy, hogy az  
„x“ bevágást az „y“ orra tolja.

• Helyezzük a belégz szelepet a 
csatlakoztató töml be.

• Helyezzük a csutorát a csatla-
koztató töml  másik oldalára.
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Terápia porlasztóval
Porlasztóval együtt végzett terápia esetén mindenképpen tart-
suk be a porlasztó használati utasítását is.

• Töltsük a gyógyszert a porlasztóba.

Információ:
Ügyeljen arra, hogy a kék szelep-
lemez megfelel  helyen legyen.

• Szereljük össze a porlasz-
tót (csutora nélkül).

• Helyezzük a csatlakoztató 
töml t porlasztóra.

• Helyezzük a csutorát 
kilégz szelep nélkül a 
csatlakoztató töml re.
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3.2 Terápia végrehajtása
• Az inhalálás el tt gy z djünk meg róla, hogy a részek megfe-

lel en össze vannak szerelve.
• Zárjuk le a csatlakoztató töml t a zárósapkával.
• Zárjuk az orrot az orrcsipesszel.
• Lassan és mélyen lélegezzünk a csutorán át be és ki.
• A terápia során feloldódott váladékot köhögjük ki.

Higiéniai okokból ne köhögjön a PARI PEP S-rendszerbe.

3.3 Alkalmazás gyakorisága és id tartama
Az alkalmazás gyakoriságát és id tartamát az egyéni szükség-
leteknek megfelel en az orvos vagy terapeuta határozza meg.
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4 TISZTÍTÁS ÉS FERT TLENÍTÉS OTTHON
A PARI PEP S-rendszert minden használat után meg kell tisztí-
tani, és naponta legalább egyszer fert tleníteni kell.

4.1 El készítés
• Porlasztóval való alkalmazás esetén húzzuk le a PARI PEP S-

rendszert a porlasztóról.
• A PARI PEP S-rendszert szedjük szét alkatrészeire.

4.2 Tisztítás
• Valamennyi részt kb. 5 percig alaposan tisztítsunk meleg 

vezetékes vízzel és mosogatószerrel. Durva szennyez dések 
esetén használjunk tiszta kefét (ezt a kefét csak erre a célra 
használjuk).

• Mossunk le valamennyi részt alaposan meleg folyóvíz alatt.
• A részek rázásával gyorsítsuk száradásukat.

4.3 Fert tlenítés
A tisztítás után minden alkatrészt fert tlenítsünk (csak megtisz-
tított alkatrészeket lehet hatékonyan fert tleníteni).
Nedves környezetben könnyebben jönnek létre mikroorganizmusok...

VIGYÁZAT
Nedves környezetben könnyebben jönnek létre mikroorganiz-
musok. Ezért a fert tlenítés befejezte után azonnal vegyük ki az 
edényb l, ill. a fert tlenít  készülékb l az összes alkatrészt. 
Szárítsuk meg az alkatrészeket. A tökéletes szárítás csökkenti a 
fert zésveszélyt.
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Forró vízben
• Helyezzünk valamennyi alkatrészt legalább 5 percre forró 

vízbe.
Ehhez tiszta edényt és friss ivóvizet használjunk.

Nagyon kemény víz esetén ...

A m anyag megolvad ... 

Cumisüvegekhez való, kereskedelemben kapható, 
termikus fert tlenít  készülékkel (kis mikrohullámú)
A hatékony fert tlenítés érdekében használjon olyan termikus 
fert tlenít  készüléket, melynek futásideje legalább 6 perc. 
A fert tlenítés elvégzése, id tartama és a szükséges vízmennyi-
ség tekintetében mindenképpen be kell tartani a fert tlenít  
készülék használati utasítását.
Az elégtelen fert tlenítés ...

Nagyon kemény víz esetén tejes lerakódás formájában 
vízk  rakódhat le a m anyag alkatrészekre. Ez lágyított víz 
használatával akadályozható meg.

MEGJEGYZÉS
A m anyag megolvad, ha érintkezik az edény forró aljával. Ezért 
ügyeljünk arra, hogy elegend  víz legyen az edényben. Ezzel 
elkerülhet  az alkatrészek sérülése.

VIGYÁZAT
Az elégtelen fert tlenítés kedvez a mikroorganizmusok megjele-
nésének, és növeli a fert zés veszélyét. A fert tlenítés csak 
akkor hatékony, ha a fert tlenít  készülék automatikusan lekap-
csol, ill. ha a fert tlenít  készülék használati utasításában meg-
adott minimális fert tlenítési id  lejár. Ezért ne kapcsoljuk le id  
el tt a készüléket. Ügyeljünk a készülék tisztaságára, és rend-
szeresen ellen rizzük m köd képességét.
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4.4 Ellen rzés szemrevételezéssel
Minden tisztítás és fert tlenítés után ellen rizzük a termék 
összes részét. Cseréljük ki az eltört, elformálódott vagy er sen 
elszínez dött részeket.

4.5 Szárítás és tárolás
• A részek rázásával gyorsítsuk száradásukat.
• Helyezzük az összes alkatrészt száraz, tiszta és jó szívóké-

pesség  felületre, és hagyjuk teljesen megszáradni.
• Szárításkor, két alkalmazás között és különösen hosszabb 

alkalmazási szünet esetén az összes alkatrészt csavarjuk 
tiszta, szálmentes kend be (pl. konyharuhába), és tároljuk 
száraz, pormentes helyen.

• A terméket ne tegyük ki közvetlen, tartós napfénynek.
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5 HIGIÉNIAI EL KÉSZÍTÉS PROFESSZIONÁLIS 
KÖRNYEZETBEN

5.1 Általános
Ügyeljünk arra, hogy csak... 

A higiéniai el készítésnél mindig végezzük el a következ  lépé-
seket:
– Ha egy beteg használja:

A PARI PEP S-rendszert minden alkalmazás után tisztítsuk 
meg.
A PARI PEP S-rendszert naponta legalább egyszer fert tlenít-
sük.

– Ha több beteg használja:
Miel tt új beteg használná, mindig tisztítsuk, fert tlenítsük 
és sterilizáljuk a PARI PEP S-rendszert.

Az el készítésnek megfelel  validált eljárásokkal kell történnie, 
mégpedig úgy, hogy ezen eljárások sikeres végrehajtása nyo-
mon követhet  legyen, és ne veszélyeztesse a páciensek biz-
tonságát és egészségét.
Ügyeljünk arra, hogy minden ...

MEGJEGYZÉS
Ügyeljünk arra, hogy csak megfelel en, készülék- és termék-
specifikusan validált el készítési eljárásokat alkalmazzunk, és 
minden lépésnél tartsuk be a validált paramétereket. A készülé-
keket rendszeresen karban kell tartani.

VIGYÁZAT
Ügyeljünk arra, hogy minden el készít  lépés után megfelel  
száradást kell biztosítani. A lecsapódott nedvesség, ill. a mara-
dék nedvesség növelheti a mikroorganizmusok kialakulásá-
nak kockázatát.
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A következ kben leírjuk a PARI által validált eljárásokat, ame-
lyekkel a m anyag PARI eszközöket hatékonyan el  lehet készí-
teni. 
Bizonyosodjunk meg róla, hogy ...Bizonyosodjunk meg róla, hogy a választott felszereléssel és az 
alkalmazott vegyszerekkel, a személyzet segítségével végrehaj-
tott el készítés mindig a kívánt eredményekhez vezet-e. 
Amennyiben az általunk validált eljárásoktól el kell térni 
(pl. azért, mert a leírt eszközök és vegyszerek nem állnak ren-
delkezésre), akkor különösen oda kell figyelni arra, hogy a 
választott el készítési módszer megfelel en hatékony-e. Az 
alkalmazandó vegyszerek kiválasztásakor oda kell figyelni arra, 
hogy azok alkalmasak-e a megadott anyagokból készült orvos-
technikai eszközök tisztítására, ill. fert tlenítésére. Tartsuk be a 
gyártó adagolásra, valamint a vegyszerek biztonságos haszná-
latára vonatkozó utasításait.
A PARI GmbH ellen rz listát ...A PARI GmbH ellen rz listát is rendelkezésre bocsát a higiéniai 
el készítés elvégzéséhez (elérhet  az interneten a 
www.pari.de/en/products oldalon vagy a PARI Service Center/
szervizközpontnál [lásd: 6.2 Kapcsolat]).

5.2 A használat id beli korlátai
A PARI PEP S-rendszer max. 300 sterilizálásig vagy két évig 
használható.
Ne tegye ki a PARI PEP S-rendszert 137 °C feletti h mérséklet-
nek.

5.3 El készítés
• Porlasztóval való alkalmazás esetén húzzuk le a PARI PEP S-

rendszert a porlasztóról.
• A PARI PEP S-rendszert szedjük szét alkatrészeire.
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5.4 Tisztítás és fert tlenítés
A tisztítást és fert tlenítést közvetlenül a használat után végez-
zük el. Alapvet en gépi eljárás alkalmazása (eszközök mosoga-
tására szolgáló berendezés) javasolt.
Olyan tisztító-, ill. fert tlenít  szereket ... 

Gépi tisztítás és fert tlenítés

MEGJEGYZÉS
Olyan tisztító-, ill. fert tlenít  szereket kell választani, amelyek 
az adott anyagokhoz megfelel ek, különben nem kizárható, 
hogy a termék részei károsodnak.

FELSZERELÉS
– Tisztító és fert tlenít  készülék, amely megfelel a 

DIN EN ISO 15883 szabványnak
– Tisztítószer
– Adott esetben semlegesít  szer

VÉGREHAJTÁS
• Az alkatrészeket úgy helyezzük el, hogy optimálisan meg 

lehessen ket tisztítani.
• Válasszuk ki a megfelel  tisztítóprogramot és tisztítószert.

VALIDÁLÁS
A validálás a következ k használatával történt:
– Miele cég G7836 típusú tisztító és fert tlenít  készüléke, 

Vario TD program 
– Miele cég standard kosarai
– Neodisher Mediclean forte 0,5% és Neodisher Z a semlege-

sítéshez (Dr. Weigert)
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Manuális tisztítás
A gépi tisztítás és fert tlenítés helyett a következ  manuális eljá-
rást is választhatjuk:

SZÁRÍTÁS
Bizonyosodjunk meg róla, hogy az alkatrészekben nem maradt 
nedvesség, még akkor is, ha a tisztító és fert tlenít  készülék 
rendelkezik szárítás funkcióval. Szükség esetén rázzuk ki az 
egyes alkatrészeket, és mindig várjuk meg, amíg teljesen meg-
száradnak.

FELSZERELÉS
– Tisztítószer
– Kefe
– Meleg víz

VÉGREHAJTÁS
• Helyezzük az alkatrészeket a tisztító oldatba.
• Tisztítsuk meg alaposan az alkatrészeket egy kefével.
• Öblítsük le az alkatrészeket alaposan higiéniai szempontból 

ellen rzött vízzel, és hagyjuk ket száraz, tiszta és jó nedv-
szívó felületen teljesen megszáradni.

VALIDÁLÁS
A validálás a következ k használatával történt:
– Korsolex® Endo Cleaner 0,5% (Bode)
– kb. 50 ºC h mérséklet  víz
– Tisztítás hossza: kb. 5 perc
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Manuális fert tlenítés
A manuális fert tlenítéshez olyan bizonyítottan hatékony, meg-
felel  fert tlenít szert kell használni (Németországban lásd pl. a 
VAH/DGHM listáját), amely kompatibilis az alkalmazott tisztító-
szerrel.

A PARI termékek alkatrészeit nem ...

FELSZERELÉS
– Fert tlenít szer
– Víz

VIGYÁZAT
A PARI termékek alkatrészeit nem szabad kvaterner ammóni-
umvegyület alapú fert tlenít szerrel fert tleníteni. A kvaterner 
ammóniumvegyületek a m anyagokban felhalmozódhatnak, 
ami a pácienseknél allergiás reakciókhoz vezethet.

VÉGREHAJTÁS
• Helyezzük az összes alkatrészt a fert tlenít  folyadékba.
• A használati utasításának megfelel n hagyjuk hatni a fert t-

lenít szert.
• Öblítsük le az alkatrészeket alaposan higiéniai szempontból 

ellen rzött vízzel, és hagyjuk ket száraz, tiszta és jó nedv-
szívó felületen teljesen megszáradni.

VALIDÁLÁS
A validálás a következ k használatával történt:
– Korsolex® Basic 4% (Bode)
– Hatóid : 15 perc
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5.5 Sterilizálás
Validált sterilizálási folyamatot ... 

Sterilizálás

5.6 Ellen rzés szemrevételezéssel
Minden tisztítás, fert tlenítés és sterilizálás után ellen rizzük a 
termék összes részét. Cseréljük ki az eltört, elformálódott vagy 
er sen elszínez dött részeket.

5.7 Tárolás
A PARI PEP S-rendszert száraz, pormentes és szennyez dés-
t l védett helyen tároljuk. Javasolt steril csomagolást használni.

MEGJEGYZÉS
Validált sterilizálási folyamatot csak megtisztított és fert tlenített 
terméken lehet elvégezni.

FELSZERELÉS
G zsterilizátor – frakcionált el vákuummal javasolt – 
a DIN EN 285, ill. DIN EN 13060 (B típus) szabvány szerint

VÉGREHAJTÁS
• Helyezzük az összes alkatrészt DIN EN 11607 szabványnak 

megfelel , steril szigetel rendszerbe (pl. fólia-papír csomago-
lás).

Maximális sterilizálási h mérséklet és id tartam:
121 ºC, min. 20 perc vagy
132 ºC / 134 ºC, min. 3 perc.

VALIDÁLÁS
Az eljárás validálása a DIN EN ISO 17665-1 szabványnak meg-
felel en a következ k alkalmazásával történt:
– Euro-Selectomat 666, MMM (frakcionált el vákuumos eljárás)
– Varioklav 400 E, H+P Labortechnik (gravitációs eljárás)
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6 EGYÉB
6.1 Hulladékkezelés
A termék valamennyi része a háztartási szemétbe helyezhet , 
hacsak nincsenek eltér  hulladékkezelési el írások az adott 
országban.

6.2 Kapcsolat
Bármilyen termékinformációért, a termék hibás ...Bármilyen termékinformációért, a termék hibás m ködése vagy 
a termék kezelésével kapcsolatban felmerül  kérdések esetén 
forduljunk a szervizközponthoz (Service Center):

6.3 Jelmagyarázat
APARI PEP S-rendszer csomagolásán található jelölések:
Jelmagyarázat

Tel.: +49 (0)8151-279 279 (német nyelv ) 
+49 (0)8151-279 220 (nemzetközi vonal)

Gyártó

Be kell tartani a használati utasítást

A termék megfelel az orvostechnikai eszközökr l szóló, 
93/42/EGK irányelv I. mellékletében foglalt alapvet  köve-
telményeknek.
Rendelési szám

Tételjelölés
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7 PÓTALKATRÉSZEK ÉS TARTOZÉK
Táblázat: Pótalkatrészek

Leírás Cikkszám
PEP S belélegz szelep 018B4020
Csutora (kilégz szelep nélkül) 012E1720
Orrcsipesz 041E3500
Nyomáskijelz  (0 – 100 mbar);
PEP töml adapterrel, töml adapterrel és 
nyomótöml vel

018B1600
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1 WA NE INFORMACJE
1.1 Ogólne
Niniejsz  instrukcj  obs ugi ... 3Niniejsz  instrukcj  obs ugi nale y przeczyta  w ca o ci. Nale y 
j  tak e zachowa  do wgl du w przysz o ci. Nale y równie  
w ca o ci przeczyta  instrukcje obs ugi wszystkich innych stoso-
wanych razem z tym akcesorium produktów (kompresora, nebu-
lizatora itd.).
W razie niezastosowania si  do niniejszych instrukcji obs ugi nie 
mo na wykluczy  wyst pienia urazów cia a lub uszkodze  pro-
duktu.

1.2 Informacje o instrukcji obs ugi
Niniejsz  instrukcj  obs ugi mo na...Instrukcje obs ugi mo na w razie potrzeby zamawia  w firmie 
PARI GmbH [patrz rozdzia : 6.2 Informacje kontaktowe]. Instruk-
cje obs ugi poszczególnych produktów zarówno w j zyku nie-
mieckim, jak i angielskim mo na znale  w Internecie pod 
adresem: www.pari.de/produkte (na stronie danego produktu).

1.3 Struktura wskazówek dotycz cych 
bezpiecze stwa

Ostrze enia zamieszczone w niniejszej instrukcji obs ugi 
w trosce o zapewnienie bezpiecze stwa u ytkowania urz dze  
ró ni  si  w zale no ci od stopnia zagro enia w danej sytuacji:
– S owo OSTRZE ENIE pisane wielkimi literami oznacza nie-

bezpiecze stwo, które w razie niezastosowania rodków 
ostro no ci mo e doprowadzi  do ci kich uszkodze  cia a, 
a nawet mierci.

– S owo UWAGA pisane wielkimi literami wskazuje na niebez-
piecze stwo, które w razie niezastosowania rodków ostro -
no ci mo e doprowadzi  do lekkich lub rednio ci kich 
uszkodze  cia a b d  do obni enia skuteczno ci terapii.

– S owo WSKAZÓWKA pisane wielkimi literami oznacza wszel-
kiego rodzaju ogólne rodki ostro no ci, które nale y 
uwzgl dni  podczas korzystania z produktu, aby unikn  jego 
uszkodzenia.
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1.4 Przeciwwskazania i dzia ania niepo dane
Przeciwwskazania nie s  znane.
Jako dzia ania uboczne mog  wyst pi  zawroty g owy, dusz-
no , ból g owy.
W przypadku zauwa enia którego  z wymienionych dzia a  
ubocznych nale y natychmiast przerwa  leczenie. W celu usta-
lenia dalszego leczenia nale y si  skontaktowa  z lekarzem lub 
terapeut .
W przypadku zauwa enia dzia a  ubocznych niewymienionych 
w tej instrukcji obs ugi nale y poinformowa  o nich lekarza lub 
terapeut .

1.5 Wskazówki dotycz ce stosowania
W sk ad zestawu urz dzenia wchodz  ma e elementy. Ma e ele-
menty mog  zablokowa  drogi oddechowe i spowodowa  nie-
bezpiecze stwo uduszenia. Nale y pilnowa , aby znajdowa y 
si  one zawsze poza zasi giem niemowl t i ma ych dzieci.
Dzieci i osoby niesamodzielne mog  u ywa  systemu 
PARI PEP S tylko pod sta ym nadzorem osoby doros ej. Tylko 
wówczas mo na zagwarantowa  bezpiecze stwo i skuteczno  
terapii.

1.6 Zachowanie higieny
Nale y przestrzega  nast puj cych zasad higieny:
– Systemu PARI PEP S nale y u ywa  tylko po oczyszczeniu, 

w razie potrzeby zdezynfekowaniu oraz wysuszeniu. Zanie-
czyszczenia i pozosta o ci cieczy powoduj  rozwój drobno-
ustrojów zwi kszaj cy niebezpiecze stwo zaka enia.

– Ze wzgl dów higienicznych w warunkach domowych ka dy 
system PARI PEP S mo e by  u ywany tylko przez jednego 
pacjenta.

– Przed ka dym u yciem i czyszczeniem urz dzenia nale y 
dok adnie umy  r ce.
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– Procedury czyszczenia, dezynfekcji oraz suszenia nale y 
równie  bezwzgl dnie przeprowadzi  przed pierwszym zasto-
sowaniem urz dzenia.

– Do czyszczenia i dezynfekcji nale y u ywa  wy cznie bie -
cej wody z kranu o jako ci wody pitnej.

– Po ka dym oczyszczeniu i zdezynfekowaniu poszczególne 
cz ci urz dzenia nale y gruntownie osuszy .

– Systemu PARI PEP S nie wolno przechowywa  w wilgotnym 
otoczeniu ani razem z wilgotnymi przedmiotami.
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2 OPIS PRODUKTU
2.1 Zakres dostawy
Nale y sprawdzi , czy ...Nale y sprawdzi , czy zakres dostawy obj  wszystkie elementy 
sk adowe produktu PARI. Je li brakuje któregokolwiek ele-
mentu, nale y niezw ocznie skontaktowa  si  ze sprzedawc , 
u którego zakupiono urz dzenie PARI.

(1) cznik systemu PEP S (z przy czem dost pnego opcjo-
nalnie ci nieniomierza)

(2) Pier cie  nastawczy PEP S
(3) Zawór wdechowy PEP S
(4) Ustnik (bez zaworu wydechowego)
(5) Klips na nos
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2.2 Przeznaczenie
System PARI PEP S s u y do mobilizacji wydzieliny przy ostrych 
i chronicznych schorzeniach dolnych dróg oddechowych. Tera-
pi  PEP mo na prowadzi  osobno lub podczas inhalacji z u y-
ciem nebulizatora PARI.
System PARI PEP S wolno stosowa  jedynie po instrukta u 
przeprowadzonym przez lekarza albo fizjoterapeut .
Urz dzenie PARI PEP S mo e by  u ywane:
– przez dzieci w wieku od ok. 5 do 8 lat pod nadzorem i przy 

instrukta u ze strony fachowej osoby;
– przez dzieci od 8 roku ycia i doros ych po fachowym instruk-

ta u.

2.3 Informacja o zastosowanych materia ach

2.4 Zestawienia produktów
System PARI PEP mo e by  u ywany z:
– nebulizatorami typu PARI LC, PARI LC SPRINT oraz PARI LL;
– opcjonalnie dost pnym ci nieniomierzem.

Ci nieniomierz s u y do ustawienia oporu przy wydechu zgod-
nie z indywidualnymi potrzebami pacjenta oraz do kontroli 
ci nienia w trakcie terapii.

System PARI PEP S nie mo e by  stosowany z:
– nebulizatorem PARI LC SPRINT XLent (s u cym do terapii 

górnych dróg oddechowych);
– mask  dla niemowl t PARI.

Polipropylen Pier cie  nastawczy, cznik, ustnik, 
zawór wdechowy

Silikon Zawór wdechowy
Elastomer termoplastyczny Klips na nos
Polioksymetylen Klips na nos
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2.5 Opis funkcji
System PARI PEP S pozwala skutecznie po czy  terapi  
dodatnim ci nieniem wydechowym (PEP, Positive Expiratory 
Pressure) i leczenie wziewne.
Dzi ki mo liwo ci regulacji oporu przy wydechu terapia z u y-
ciem systemu PARI PEP S pomaga zwi kszy  pojemno  p uc 
oraz ci nienie wydechowe. W trakcie stosowania otwieraj  si  
tak e g bsze drogi oddechowe. wiczy to p uca i mobilizuje 
wydzielin .
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3 ZASTOSOWANIE
3.1 Monta  systemu PARI PEP S

Terapia bez nebulizatora

• Nasun  pier cie  nastawczy na 
cznik.

• Ustawi  pier cie  nastawczy tak, 
aby nad otworem cznika zna-
laz  si  otwór o rednicy zaleco-
nej przez lekarza lub terapeut .
Informacja: Wi kszy otwór 
w pier cieniu spowoduje mniej-
szy opór wydechowy, a mniejszy 
otwór — wi kszy opór wyde-
chowy.

• Zabezpieczy  pier cie  nastaw-
czy przed obrotem przez nasu-
ni cie wyci cia blokuj cego „x” 
na z bek „y”.

• W o y  zawór wdechowy do 
cznika.

• Z drugiej strony cznika na o y  
ustnik.
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Terapia z nebulizatorem
W przypadku prowadzenia terapii z nebulizatorem nale y 
koniecznie przestrzega  instrukcji obs ugi stosowanego nebuli-
zatora.

• Nape ni  nebulizator lekiem.

Informacja:
Nale y uwa a  na prawid owe u o-
enie niebieskiej p ytki zaworu.

• Zmontowa  u ywany 
nebulizator (bez ustnika).

• Za o y  cznik na nebuli-
zator.

• Na o y  ustnik bez zaworu 
wydechowego na cznik.
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3.2 Sposób prowadzenia leczenia
• Przed przyst pieniem do terapii nale y si  upewni , e 

wszystkie cz ci urz dzenia s  ze sob  mocno po czone.
• Mocno zamkn  cznik nak adk .
• Zamkn  nos klipsem na nos.
• Powoli i g boko wci ga  powietrze i wydycha  je przez ust-

nik.
• Podczas terapii nale y odkas ywa  uwolnion  wydzielin .

Ze wzgl dów higienicznych nale y unika  kas ania do wn trza 
systemu PARI PEP S.

3.3 Cz stotliwo  i czas trwania zabiegów
Cz stotliwo  i d ugo  trwania zabiegów ustala lekarz lub tera-
peuta w zale no ci od indywidualnych potrzeb pacjenta.
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4 CZYSZCZENIE I DEZYNFEKCJA 
W WARUNKACH DOMOWYCH

System PARI PEP S nale y po ka dym zastosowaniu oczy ci  
i co najmniej raz dziennie zdezynfekowa .

4.1 Czynno ci przygotowawcze
• Przy u yciu z nebulizatorem zdj  system PARI PEP S 

z nebulizatora.
• Roz o y  system PARI PEP S na cz ci.

4.2 Czyszczenie
• Wszystkie cz ci zestawu nale y dok adnie czy ci  przez 

ok. 5 minut w ciep ej wodzie z kranu z dodatkiem p ynu do 
mycia naczy . W przypadku wi kszych zabrudze  mo na 
u y  czystej szczoteczki (któr  nale y potem stosowa  tylko 
do tego celu).

• Dok adnie wyp uka  wszystkie cz ci pod ciep  bie c  
wod .

• Przyspieszy  wysychanie przez wytrz ni cie wody 
z poszczególnych cz ci.

4.3 Dezynfekcja
Po wyczyszczeniu zdezynfekowa  wszystkie cz ci (skutecznie 
zdezynfekowa  mo na tylko wyczyszczone cz ci).
Wilgotne otoczenie sprzyja rozwojowi drobnoustrojów ...

UWAGA
Wilgotne otoczenie sprzyja rozwojowi drobnoustrojów. Z tego 
powodu wszystkie cz ci zestawu nale y wyj  z garnka lub 
dezynfektora natychmiast po zako czeniu dezynfekcji. Wysu-
szy  cz ci. Gruntowne osuszenie zmniejsza niebezpiecze -
stwo zaka enia.
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We wrz cej wodzie
• Umie ci  wszystkie cz ci na co najmniej 5 minut we wrz cej 

wodzie.
Do dezynfekcji nale y u ywa  czystego garnka i wie ej wody 
pitnej.

W przypadku wyj tkowo twardej wody ...

Tworzywa sztuczne, z których ... 

Przy u yciu dost pnego na rynku dezynfektora 
termicznego do butelek dla niemowl t (nie 
dezynfekowa  w kuchenkach mikrofalowych)
W celu osi gni cia skutecznej dezynfekcji nale y zastosowa  
dezynfektor termiczny, którego cykl pracy trwa przynajmniej 
6 minut. Nale y przestrzega  zalece  podanych w instrukcji 
obs ugi stosowanego dezynfektora dotycz cych sposobu prze-
prowadzania dezynfekcji, czasu jej trwania oraz odpowiedniej 
ilo ci u ytej do tego celu wody.

W przypadku wyj tkowo twardej wody na elementach z two-
rzywa sztucznego mo e odk ada  si  kamie  widoczny 
w postaci mlecznego nalotu. Mo na temu zapobiec przez 
stosowanie zmi kczonej wody.

WSKAZÓWKA
Tworzywa sztuczne, z których wykonano cz ci zestawu, topi  
si  w kontakcie z gor cym dnem garnka. Z tego wzgl du nale y 
zadba  o wystarczaj c  ilo  wody w garnku. Pozwoli to unik-
n  uszkodzenia cz ci zestawu.
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Nieskuteczna dezynfekcja ...

4.4 Kontrola wzrokowa
Po ka dym czyszczeniu i dezynfekcji nale y sprawdzi  wszyst-
kie cz ci produktu. Elementy p kni te, zdeformowane lub 
znacznie przebarwione nale y wymieni .

4.5 Suszenie i przechowywanie
• Przyspieszy  wysychanie przez wytrz ni cie wody 

z poszczególnych cz ci.
• Wszystkie cz ci roz o y  na suchym, czystym i wsi kliwym 

pod o u i pozostawi  do ca kowitego wyschni cia.
• Na czas suszenia oraz mi dzy kolejnymi zastosowaniami, 

w szczególno ci przed d u sz  przerw  w u ytkowaniu urz -
dzenia, zawin  wszystkie cz ci w czysty, niestrz pi cy si  
materia  (np. w ciereczk  do naczy ) i przechowywa  
w suchym, niekurz cym si  miejscu.

• Przechowywa  produkt w miejscu chroni cym przed d ugo-
trwa ym bezpo rednim dzia aniem promieni s onecznych.

UWAGA
Nieskuteczna dezynfekcja sprzyja rozwojowi drobnoustrojów 
i zwi ksza przez to ryzyko zaka enia. Dezynfekcja mo e by  
uznana za skuteczn  dopiero wtedy, gdy dezynfektor wy czy  
si  automatycznie lub up yn  minimalny czas dezynfekcji 
podany w instrukcji obs ugi dezynfektora. Dlatego nie nale y 
przedwcze nie wy cza  urz dzenia. Poza tym nale y pilnowa  
jego czysto ci i regularnie kontrolowa  jego sprawno .
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5 HIGIENICZNE PRZYGOTOWANIE DO U YCIA 
W WARUNKACH ZAK ADU OPIEKI 
ZDROWOTNEJ

5.1 Informacje ogólne
Nale y korzysta  wy cznie ... 

W celu higienicznego przygotowania do u ycia nale y prze-
strzega  nast puj cej procedury:
– Bez zmiany pacjentów:

Oczy ci  system PARI PEP S po ka dym u yciu.
Dezynfekowa  system PARI PEP S co najmniej raz dziennie.

– Przy zmianie pacjentów:
Oczy ci , zdezynfekowa  i wysterylizowa  system 
PARI PEP S przed ka d  zmian  pacjenta.

Przygotowanie do u ycia nale y przeprowadzi  zgodnie 
z odpowiednimi, zweryfikowanymi procedurami w taki sposób, 
aby zagwarantowa  i móc potwierdzi  skuteczno  tych proce-
dur, nie nara aj c przy tym bezpiecze stwa ani zdrowia pacjen-
tów.
Ka dy cykl przygotowania nale y zako czy  ...

WSKAZÓWKA
Nale y korzysta  wy cznie z odpowiednio zweryfikowanych 
procedur przygotowania do u ycia, które s  dostosowane do 
typu danego urz dzenia i rodzajów u ywanych produktów, 
a tak e pilnowa , by w ka dym cyklu przygotowania zachowy-
wane by y zatwierdzone warto ci parametrów. Regularnie u y-
wane urz dzenia nale y poddawa  regularnym czynno ciom 
przygotowywania do ponownego u ycia i/lub konserwacji.

UWAGA
Ka dy cykl przygotowania nale y zako czy  dok adnym 
osuszeniem cz ci. Wilgo  lub resztki wody mog  zwi ksza  
niebezpiecze stwo rozwoju drobnoustrojów.
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W dalszej cz ci tego rozdzia u opisano zweryfikowane przez 
firm  PARI efektywne procedury przygotowania do u ycia cz ci 
sk adowych produktów PARI, które s  wykonane z tworzyw 
sztucznych. 
Nale y sprawdza , czy przeprowadzane cykle przygotowania do u ycia ...Nale y sprawdza , czy przeprowadzane cykle przygotowania 
do u ycia nie przestaj  przynosi  spodziewanych efektów, tj. czy 
rodki chemiczne i sprz t oraz pracownicy odpowiedzialni za 

przeprowadzanie stosownych procedur nale ycie spe niaj  
swoje funkcje. W szczególno ci nale y dopilnowa , aby 
wybrane procedury przygotowania do u ycia, które z przyczyn 
obiektywnych odbiegaj  od procedur zatwierdzonych przez 
firm  PARI (np. w przypadku braku dost pu do urz dze  lub 
rodków chemicznych opisanych w tym rozdziale), by y wystar-

czaj co skuteczne. Przy wyborze rodków chemicznych, które 
b d  u ywane w cyklach przygotowania, nale y si  kierowa  
mo liwo ci  zastosowania tych rodków do czyszczenia lub 
dezynfekcji urz dze  medycznych, które wykonano z wyszcze-
gólnionych materia ów. Nale y przy tym przestrzega  zalece  
producentów wybranych rodków chemicznych w zakresie 
dozowania tych rodków oraz bezpiecznego post powania 
z tymi rodkami.
Aby u atwi  przeprowadzanie ...Aby u atwi  przeprowadzanie procedur higienicznego przygoto-
wania do u ycia, firma PARI GmbH opracowa a list  kontroln  
odpowiednich czynno ci, któr  udost pnia w witrynie interneto-
wej www.pari.de/en/products oraz w Centrum obs ugi PARI 
[patrz rozdzia : 6.2 Informacje kontaktowe].

5.2 Ograniczenia dotycz ce przygotowania do 
u ycia

System PARI PEP S nie mo e by  sterylizowany wi cej ni  
300 razy ani u ywany d u ej ni  dwa lata.
Nie poddawa  systemu PARI PEP S dzia aniu temperatury wy -
szej ni  137°C.
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5.3 Czynno ci przygotowawcze
• Przy u yciu z nebulizatorem zdj  system PARI PEP S 

z nebulizatora.
• Roz o y  system PARI PEP S na cz ci.

5.4 Czyszczenie i dezynfekcja
Czyszczenie i dezynfekcj  nale y przeprowadza  bezpo rednio 
po ka dym u yciu nebulizatora. Zasadniczo nale y stosowa  
metod  mechaniczn  (zmywarka do narz dzi medycznych).
Przy wyborze rodków czyszcz cych ... 

Mechaniczne czyszczenie i dezynfekcja

WSKAZÓWKA
Przy wyborze rodków czyszcz cych i dezynfekuj cych nale y 
uwzgl dni  ich zgodno  z materia ami, z których s  wykonane 
czyszczone i dezynfekowane elementy. W przeciwnym razie 
mo e doj  do uszkodze  cz ci sk adowych produktu.

POTRZEBNE RODKI I SPRZ T
– Urz dzenie do czyszczenia i dezynfekcji zgodne z norm  

DIN EN ISO 15883
– rodek czyszcz cy
– Neutralizator (opcjonalnie)

PRZEPROWADZANIE
• U o y  cz ci zestawu w taki sposób, aby mog y by  jak naj-

lepiej oczyszczone.
• Wybra  odpowiedni program czyszczenia i rodek czysz-

cz cy.
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R czne czyszczenie
Czyszczenie i dezynfekcja nie musz  by  przeprowadzane przy 
u yciu specjalnego urz dzenia. Mo na w tym celu zastosowa  
nast puj ce procedury r cznego czyszczenia i r cznej dezyn-
fekcji.

WERYFIKACJA
Weryfikacj  skuteczno ci procedury przeprowadza si  przy 
u yciu:
– urz dzenia G7836 CD firmy Miele (do czyszczenia 

i dezynfekcji) z ustawionym programem pracy Vario TD; 
– standardowych koszy firmy Miele;
– roztworu rodka czyszcz cego neodisher MediClean forte 

o st eniu 0,5% oraz rodka neodisher Z u ywanego w celu 
neutralizacji (oba produkty firmy Dr. Weigert).

SUSZENIE
Nawet je li u ywane urz dzenie do czyszczenia i dezynfekcji 
obs uguje funkcj  suszenia, po zako czeniu tej procedury 
nale y si  upewni , e w cz ciach zestawu nie ma pozosta o-
ci cieczy. Wszelkie pozosta e krople nale y wytrz sn . 

Nast pnie nale y roz o y  wszystkie cz ci i pozostawi  je do 
ca kowitego wyschni cia.

POTRZEBNE RODKI I SPRZ T
– rodek czyszcz cy
– Szczoteczka
– Ciep a woda

PRZEPROWADZANIE
• Wszystkie cz ci w o y  do roztworu rodka czyszcz cego.
• Dok adnie oczy ci  poszczególne cz ci za pomoc  szczo-

teczki.
• Dok adnie wyp uka  wszystkie cz ci wod  o kontrolowanej 

jako ci i pozostawi  je do ca kowitego wyschni cia na 
suchym, czystym i ch onnym pod o u.
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R czna dezynfekcja
Do r cznej dezynfekcji wymagany jest rodek dezynfekuj cy 
o potwierdzonej skuteczno ci, przeznaczony specjalnie do przy-
rz dów medycznych, który nie oddzia uje negatywnie 
w po czeniu ze stosowanym rodkiem czyszcz cym.

Cz ci zestawu PARI nie mog  ...

WERYFIKACJA
Weryfikacj  skuteczno ci procedury przeprowadza si  przy 
u yciu:
– Korsolex® Endo Cleaner 0,5% (Bode)
– Wody o temperaturze ok. 50ºC
– Czas czyszczenia: ok. 5 minut

POTRZEBNE RODKI I SPRZ T
– rodek dezynfekuj cy
– Woda

UWAGA
Cz ci zestawu PARI nie mog  by  dezynfekowane przy u yciu 
rodków dezynfekuj cych przeznaczonych do dezynfekcji przy-

rz dów medycznych, je li rodki te zawieraj  czwartorz dowe 
zwi zki amoniowe. Czwartorz dowe zwi zki amoniowe mog  
si  gromadzi  w materia ach z tworzyw sztucznych, co mo e 
prowadzi  do reakcji alergicznych u pacjentów.

PRZEPROWADZANIE
• Wszystkie cz ci w o y  do roztworu rodka dezynfekuj -

cego.
• Zapewni  warunki dzia ania roztworu zgodne z informacjami 

zawartymi w instrukcji obs ugi rodka dezynfekuj cego.
• Dok adnie wyp uka  wszystkie cz ci wod  o kontrolowanej 

jako ci i pozostawi  je do ca kowitego wyschni cia na 
suchym, czystym i ch onnym pod o u.
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5.5 Sterylizacja
Zweryfikowane procedury sterylizacji ... 

Sterylizacja

WERYFIKACJA
Weryfikacj  skuteczno ci procedury przeprowadza si  przy 
u yciu:
– Korsolex® Basic 4% (Bode)
– Czas dezynfekcji: 15 minut

WSKAZÓWKA
Zweryfikowan  procedur  sterylizacji mo na przeprowadzi  
tylko w odniesieniu do produktów oczyszczonych 
i zdezynfekowanych.

POTRZEBNE RODKI I SPRZ T
Sterylizator parowy, w miar  mo liwo ci z funkcj  wst pnej 
pró ni frakcjonowanej, zgodny z norm  DIN EN 285 lub 
DIN EN 13060 (typ B)

PRZEPROWADZANIE
• Umie ci  wszystkie cz ci zestawu w sterylnym opakowaniu 

zgodnym z norm  DIN EN 11607 (np. w opakowaniu foliowo-
papierowym).

Maksymalna temperatura i minimalny czas sterylizacji:
121°C, min. 20 min lub
132°/134°C, min. 3 min

WERYFIKACJA
Weryfikacj  skuteczno ci procedury przeprowadza si  zgodnie 
z norm  DIN EN ISO 17665-1 przy u yciu:
– sterylizatora Euro-Selectomat 666 firmy MMM z funkcj  

wst pnej pró ni frakcjonowanej,
– sterylizatora Varioklav 400 E firmy H+P Labortechnik (do 

zastosowania metody grawitacyjnej).
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5.6 Kontrola wzrokowa
Po ka dym czyszczeniu, dezynfekcji i sterylizacji nale y spraw-
dzi  wszystkie cz ci produktu. Elementy p kni te, zdeformo-
wane lub znacznie przebarwione nale y wymieni .

5.7 Przechowywanie
System PARI PEP S nale y przechowywa  w miejscu suchym, 
niekurz cym si  i zabezpieczonym przed ska eniem. Zaleca si  
stosowanie sterylnego opakowania.
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6 INFORMACJE DODATKOWE
6.1 Utylizacja
Wszystkie cz ci sk adowe produktu mo na usuwa  
wraz z odpadami komunalnymi, o ile nie reguluj  tego lokalne 
przepisy dotycz ce utylizacji odpadów.

6.2 Informacje kontaktowe
W przypadku awarii urz dzenia ...W przypadku awarii urz dzenia oraz jakichkolwiek pyta  doty-
cz cych produktów lub ich obs ugi nale y si  skontaktowa  
z naszym Centrum obs ugi:

6.3 Znaczenie symboli
Na opakowaniu systemu PARI PEP S znajduj  si  nast puj ce 
oznaczenia:
Znaczenie symboli

Tel.: +49 (0)8151-279 279 (obs uga w j zyku niemieckim) 
+49 (0)8151-279 220 (obs uga w ró nych j zykach)

Producent

Przestrzega  instrukcji obs ugi

Produkt spe nia zasadnicze wymagania zawarte w za cz-
niku I do dyrektywy nr 93/42/EWG dotycz cej produktów 
medycznych.
Numer do zamawiania

Oznaczenie partii
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7 CZ CI ZAMIENNE I AKCESORIA
Tabela: Cz ci zamienne

Opis Nr art.
Zawór wdechowy PEP S 018B4020
Ustnik (bez zaworu wydechowego) 012E1720
Klips na nos 041E3500
Ci nieniomierz (0–100 mbar);
wraz z adapterem w ykowym PEP, adapterem 
w ykowym i w ykiem ci nieniowym

018B1600
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1 IMPORTANT
1.1 Informa ii generale
Citi i aceste instruc iuni de utilizare ... 3Citi i aceste instruc iuni de utilizare în întregime. P stra i-le pen-
tru consultare ulterioar . Citi i în întregime i instruc iunile de uti-
lizare ale tuturor produselor utilizate cu acest accesoriu 
(compresor, nebulizator etc.).
În cazul nerespect rii instruc iunilor de utilizare nu poate fi 
exclus  r nirea persoanelor sau avarierea produsului.

1.2 Informa ii privind instruc iunile de utilizare
În caz de nevoie pute i comanda ...În caz de nevoie pute i comanda instruc iunile de utilizare de la 
PARI GmbH: [vezi capitolul: 6.2 Informa ii de contact]. De ase-
menea, instruc iunile de utilizare ale produselor individuale, în 
limba german  i în limba englez , sunt disponibile pe internet: 
www.pari.de/en/Products (pe pagina produsului respectiv).

1.3 Formatul avertismentelor privind siguran a
Avertismentele privind siguran a sunt clasificate în aceste 
instruc iuni de utilizare în func ie de gradul de periculozitate:
– Cuvântul de semnal AVERTISMENT indic  pericole care, f r  

luarea unor m suri de precau ie, pot duce la r niri grave sau 
chiar deces.

– Cuvântul de semnal ATEN IE indic  pericole care, f r  luarea 
unor m suri de precau ie, pot duce la r niri u oare sau pot 
afecta tratamentul.

– Cuvântul de semnal NOT  indic  m suri generale de precau-
ie care trebuie respectate în cursul manipul rii produsului 

pentru a evita avarierea acestuia.

1.4 Contraindica ii i efecte secundare
Nu sunt cunoscute contraindica ii.
Pot ap rea urm toarele efecte secundare: ame eli, insuficien  
respiratorie, dureri de cap.
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Dac  observa i efectele secundare men ionate, întrerupe i ime-
diat tratamentul. Informa i medicul sau terapeutul dumneavoas-
tr  pentru a discuta tratamentul ulterior.
Informa i-v  medicul sau terapeutul dac  observa i efecte 
secundare care nu sunt enumerate în prezentele instruc iuni de 
utilizare.

1.5 Instruc iuni de utilizare
Produsul con ine piese m runte. Piesele m runte pot s  blo-
cheze c ile respiratorii, ducând la pericol de sufocare. Din acest 
motiv ave i grij  s  nu depozita i produsul la îndemâna bebelu-
ilor i copiilor mici.

Copiii i persoanele care necesit  asisten  pot utiliza 
PARI PEP S-System numai sub supravegherea permanent  a 
unui adult. Numai astfel se poate asigura un tratament sigur i 
eficient.

1.6 Igien
Respecta i urm toarele indica ii de igien :
– Utiliza i numai un PARI PEP S-System cur at, dezinfectat 

(dac  este cazul) i uscat. Impurit ile i umezeala rezidual  
pot duce la contaminare bacterian , care reprezint  un pericol 
crescut de infec ie.

– Din motive igienice, fiecare PARI PEP S-System poate fi utili-
zat acas  numai pentru un singur pacient.

– Sp la i-v  temeinic mâinile înainte de fiecare utilizare i cur -
are a aparatului.

– Efectua i neap rat cur area, dezinfectarea i uscarea inclu-
siv înainte de prima utilizare.

– Pentru cur are i dezinfectare utiliza i ap  proasp t  de la 
robinet cu calitate de ap  potabil .

– Ave i grij  ca dup  fiecare cur are i dezinfectare toate pie-
sele s  se usuce suficient.

– Nu depozita i PARI PEP S-System într-un mediu umed sau 
împreun  cu obiecte umede.
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2 DESCRIEREA PRODUSULUI
2.1 Componente
Verifica i dac  ...Verifica i dac  toate piesele produsului Dvs. PARI sunt incluse în 
pachetul livrat. În cazul în care nu sunt prezente toate compo-
nentele, în tiin a i imediat distribuitorul de la care a i cump rat 
produsul PARI.

(1) Pies  de conectare PEP S (cu racord pentru un manome-
tru, disponibil op ional)

(2) Inel de reglare PEP S
(3) Ventil de inspirare PEP S
(4) Pies  pentru gur  (f r  ventil de expirare)
(5) Clem  pentru nas



- 92 -

2.2 Scopul pentru care a fost destinat
PARI PEP S-System serve te pentru mobilizarea secre iilor în 
cazul bolilor acute i cronice ale c ilor respiratorii inferioare. Tra-
tamentul PEP poate fi efectuat fie separat, fie concomitent cu 
inhalarea cu un nebulizator PARI.
PARI PEP S-System poate fi utilizat numai dup  o instruire de 
c tre medic sau fizioterapeut.
PARI PEP S poate fi utilizat de:
– copii în vârst  de la cca. 5 pân  la 8 ani, sub supravegherea 

i îndrumarea unei persoane calificate
– copii de la vârsta de 8 ani i adul i, dup  instruire de c tre o 

persoan  calificat

2.3 Informa ii privind materialele

2.4 Combina ii de produse
PARI PEP S-System poate fi utilizat cu:
– Nebulizatoarele de tip PARI LC, PARI LC SPRINT i PARI LL
– un manometru disponibil op ional

Manometrul serve te pentru reglarea rezisten ei la expirare 
conform necesit ilor individuale i pentru controlul acesteia în 
cursul tratamentului.

PARI PEP S-System nu poate fi utilizat cu:
– nebulizatorul PARI LC SPRINT XLent (tratamentul c ilor res-

piratorii superioare)
– masc  bebe PARI

Polipropilen Inel de reglare, pies  de conectare, 
pies  pentru gur , ventil de inspirare

Silicon Ventil de inspirare
Elastomer termoplastic Clem  pentru nas
Poliacetat Clem  pentru nas
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2.5 Descrierea func ion rii
PARI PEP S-System face posibil  o combina ie eficient  a trata-
mentului PEP (Positive Expiratory Pressure = presiune expirato-
rie pozitiv ) i a tratamentului prin inhalare.
Un tratament cu PARI PEP S-System duce la cre terea volumu-
lui pl mânilor i a presiunii expiratorii printr-o rezisten  reglabil  
la expirare. În cursul utiliz rii se deschid i c ile respiratorii mai 
profunde. Astfel se antreneaz  pl mânii i se mobilizeaz  secre-
iile.
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3 UTILIZARE
3.1 Asamblarea PARI PEP S-System

Tratament f r  nebulizator

• Împinge i inelul de reglare pe 
piesa de conectare.

• Pozi iona i inelul de reglare în 
a a fel încât orificiul cu diametrul 
recomandat de medicul, respec-
tiv terapeutul dvs. s  se 
g seasc  deasupra orificiului de 
pe piesa de conectare.
Not : un orificiu mai mare gene-
reaz  o rezisten  mai mic , iar 
un orificiu mai mic o rezisten  
mai mare la expirare.

• Asigura i inelul de reglare împo-
triva rotirii prin împingerea cres-
t turii „x” peste ciocul „y”.

• Monta i ventilul de inspirare în 
piesa de conectare.

• Monta i piesa pentru gur  pe 
cel lalt cap t al piesei de conec-
tare.
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Tratament cu nebulizator
Pentru tratamentul în combina ie cu un nebulizator respecta i 
neap rat i instruc iunile de utilizare ale nebulizatorului utilizat.

• Introduce i medicamentul în nebulizator.

Not :
Verifica i pozi ia corect  a pl cu ei 
albastre a ventilului.

• Asambla i nebulizatorul 
utilizat (f r  pies  pentru 
gur ).

• Monta i piesa de conec-
tare pe nebulizator.

• Monta i piesa pentru gur  
f r  ventil de expirare pe 
piesa de conectare.
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3.2 Efectuarea tratamentului
• Înainte de tratament verifica i ca toate piesele s  fie conectate 

ferm între ele.
• Închide i bine piesa de conectare cu capacul.
• Închide i nasul cu clema pentru nas.
• Inspira i i expira i lent i adânc prin piesa pentru gur .
• Elimina i prin tuse secre iile mobilizate prin tratament.

Din motive igienice, evita i s  tu i i în PARI PEP S-System.

3.3 Frecven a i durata utiliz rii
Frecven a i durata utiliz rii vor fi stabilite de medic sau terapeut 
conform necesit ilor individuale.
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4 CUR ARE I DEZINFECTARE ACAS
PARI PEP S-System trebuie cur at dup  fiecare utilizare i dez-
infectat cel pu in o dat  pe zi.

4.1 Preg tire
• În cazul utiliz rii cu nebulizator, demonta i 

PARI PEP S-System de pe nebulizator.
• Dezasambla i PARI PEP S-System în piese individuale.

4.2 Cur are
• Cur a i toate piesele timp de cca. 5 minute cu ap  cald  de la 

robinet i detergent de sp lat vase. În cazul murd riei persis-
tente, dac  este nevoie, utiliza i o perie curat  (aceast  perie 
poate fi utilizat  exclusiv pentru acest scop).

• Apoi cl ti i temeinic toate piesele sub ap  cald  curent .
• Gr bi i scurgerea apei prin scuturarea tuturor pieselor.

4.3 Dezinfectare
Dezinfecta i toate piesele imediat dup  cur are (numai piesele 
cur ate pot fi dezinfectate eficient).
Un mediu umed favorizeaz  contaminarea bacteria ...

ATEN IE
Un mediu umed favorizeaz  contaminarea bacterian . Din acest 
motiv, scoate i toate piesele din vasul în care au fost dezinfec-
tate, respectiv din aparatul de dezinfectare imediat dup  termi-
narea dezinfect rii. Usca i piesele. Uscarea complet  reduce 
pericolul de infec ii.
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În ap  clocotit
• ine i toate piesele timp de cel pu in 5 minute în ap  clocotit .

Utiliza i un vas curat i ap  potabil  proasp t .
Dac  apa este foarte dur  ...

Masa plastic  se tope te ... 

Cu un aparat pentru dezinfectarea termic  a 
biberoanelor, disponibil în comer  (nu în cuptorul cu 
microunde)
Pentru o dezinfectare eficient  utiliza i un aparat de dezinfec ie 
termic , cu o durat  de func ionare de cel pu in 6 minute. În pri-
vin a modului de efectuare a dezinfect rii, a duratei procedurii de 
dezinfec ie i a cantit ii de ap  necesar , respecta i instruc iu-
nile de utilizare ale aparatului de dezinfectare utilizat.
O dezinfectare insuficient  ...

Dac  apa este foarte dur , calcarul din ap  se poate depune 
pe piesele din plastic sub forma unui sediment de culoarea 
laptelui. Acest lucru poate fi evitat prin utilizarea apei dedu-
rizate.

NOT
Masa plastic  se tope te în contact cu fundul fierbinte al vasului. 
Din acest motiv, ave i grij  ca nivelul apei în vas s  fie suficient. 
Astfel evita i deteriorarea pieselor.

ATEN IE
O dezinfectare insuficient  favorizeaz  contaminarea bacteri-
an  i astfel cre te pericolul de infec ii. Dezinfectarea este efi-
cient  numai dac  aparatul de dezinfectare s-a oprit în mod 
automat, respectiv s-a scurs timpul minim de dezinfectare pre-
v zut în instruc iunile de utilizare ale aparatului de dezinfectare. 
Din acest motiv nu opri i aparatul înainte de vreme. De aseme-
nea, ave i grij  de cur enia aparatului de dezinfectare i verifi-
ca i în mod regulat starea de func ionare a acestuia.
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4.4 Control vizual
Verifica i toate piesele produsului dup  fiecare cur are i dezin-
fectare. Înlocui i piesele sparte, deformate sau puternic decolo-
rate.

4.5 Uscare i depozitare
• Gr bi i scurgerea apei prin scuturarea tuturor pieselor.
• A eza i toate piesele pe o suprafa  uscat , curat  i absor-

bant  i l sa i-le s  se usuce complet.
• Pentru uscare i între utiliz ri, mai ales în cazul unor pauze 

mai lungi între utiliz ri, înveli i toate piesele într-un material 
textil curat, f r  scame (de ex. un tergar de buc t rie) i 
depozita i-le într-un loc uscat, f r  praf.

• Depozita i produsul într-un loc ferit de ac iunea direct  i per-
sistent  a razelor solare.
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5 PREG TIREA IGIENIC  ÎN MEDIU 
PROFESIONAL

5.1 Generalit i
Ave i grij  ca pentru ... 

Respecta i urm torul ciclu pentru preg tirea igienic :
– F r  schimbarea pacientului:

Cur a i PARI PEP S-System dup  fiecare utilizare.
Dezinfecta i PARI PEP S-System cel pu in o dat  pe zi.

– Cu schimbarea pacientului:
Cur a i, dezinfecta i i steriliza i PARI PEP S-System înainte 
de fiecare schimbare de pacient.

Preg tirea trebuie efectuat  prin proceduri validate corespunz -
toare, în a a fel încât succesul acestor proceduri s  fie garantat 
în mod demonstrabil i s  nu fie periclitat  siguran a i s n tatea 
pacien ilor.
Ave i grij  ca nebulizatorul ...

În continuare sunt descrise procedurile validate de PARI cu care 
pot fi preg tite în mod eficient piese din mase plastice PARI. 
Verifica i c  preg tirea ...Verifica i c  preg tirea efectuat  cu echipamentul Dvs., chimica-
lele utilizate i cu personalul propriu atinge întotdeauna rezulta-
tele dorite. Ave i grij  în special ca procedura de preg tire 
aleas  de Dvs. s  aib  eficien a corespunz toare, dac  sunte i 

NOT
Ave i grij  ca pentru preg tirea aparatului s  se utilizeze numai 
proceduri validate corespunz tor dup  specificul aparatului i 
produsului i ca parametrii valida i s  fie respecta i la fiecare 
ciclu. Aparatele utilizate trebuie între inute în mod regulat.

ATEN IE
Ave i grij  ca aparatul s  se usuce suficient dup  fiecare pas al 
preg tirii. Depunerea de condens, respectiv umezeala rezidual  
cauzeaz  un risc crescut de contaminare bacterian .
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nevoi i s  devia i de la procedurile validate de noi (de ex. pentru 
c  aparatele sau chimicalele descrise nu sunt disponibile). La 
alegerea chimicalelor utilizate ave i în vedere ca acestea s  fie 
adecvate pentru cur area, respectiv dezinfectarea produselor 
medicale fabricate din materialele specificate. Respecta i indica-
iile de dozare ale produc torului, precum i notele acestuia pri-

vind manevrarea în siguran  a chimicalelor.
Pentru a v  sprijini în efectuarea ...Pentru a v  sprijini în efectuarea preg tirii, de la PARI GmbH se 
poate ob ine o list  de verificare în acest scop (prin Internet la 
www.pari.de/products sau de la Centrul Service PARI 
[vezi capitolul: 6.2 Informa ii de contact]).

5.2 Limit ri privind preg tirea
PARI PEP S-System poate fi sterilizat de cel mult 300 de ori, 
respectiv poate fi utilizat cel mult doi ani.
Nu expune i PARI PEP S-System unor temperaturi de peste 
137°C.

5.3 Preg tire
• În cazul utiliz rii cu nebulizator, demonta i 

PARI PEP S-System de pe nebulizator.
• Dezasambla i PARI PEP S-System în piese individuale.

5.4 Cur are i dezinfectare
Efectua i cur area i dezinfectarea imediat dup  utilizare. În 
principiu se va folosi o procedur  mecanizat  (echipament de 
dezinfectare pentru instrumente).
La alegerea detergentului ... 

NOT
La alegerea detergentului, respectiv a dezinfectantului ave i în 
vedere rezisten a la acestea a materialelor utilizate, altfel nu 
poate fi exclus  deteriorarea pieselor produsului.
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Cur are i dezinfectare mecanizat
ECHIPAMENT
– Aparat de cur are i dezinfectare (ACD) conform standardu-

lui DIN EN ISO 15883
– Agent de cur are
– În caz de nevoie, neutralizator

EXECU IE
• Pozi iona i piesele în a a fel încât s  poat  fi cur ate optim.
• Alege i un program i agent de cur are corespunz tor.

VALIDARE
Procedura a fost validat  utilizând:
– ACD G7836 CD de la firma Miele, programul Vario TD. 
– Co uri standard ale firmei Miele
– Neodisher Mediclean forte 0,5% i Neodisher Z pentru neu-

tralizare (de la Dr. Weigert)

USCARE
Chiar dac  ACD utilizat dispune de o func ie de uscare, verifi-
ca i s  nu r mân  umezeal  rezidual  pe piese. Îndep rta i 
eventuala umezeal  rezidual  prin scuturarea tuturor pieselor 
i l sa i piesele s  se usuce complet.
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Cur are manual
Ca alternativ  la cur area i dezinfectarea cu aparatur  poate fi 
utilizat  urm toarea procedur  manual :
ECHIPAMENT
– Agent de cur are
– Perie
– Ap  cald

EXECU IE
• Plasa i piesele în solu ia de cur are.
• Cur a i piesele temeinic cu o perie.
• Cl ti i piesele temeinic cu ap  controlat  igienic i l sa i-le s  

se usuce complet pe un suport uscat, curat i absorbant.

VALIDARE
Procedura a fost validat  utilizând:
– Korsolex® Endo Cleaner 0,5% (Bode)
– Ap  cald  la cca. 50ºC
– Durat  de cur are: cca. 5 minute
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Dezinfectare manual
Pentru dezinfectarea manual  trebuie utilizat un dezinfectant de 
instrumente corespunz tor, cu eficien  dovedit  (de ex. în Ger-
mania, lista VAH/DGHM), care este compatibil cu agentul de 
cur are utilizat.

Piesele produselor PARI nu pot fi ...

ECHIPAMENT
– Dezinfectant
– Ap

ATEN IE
Piesele produselor PARI nu pot fi tratate cu dezinfectan i de 
instrumente pe baz  de s ruri cuaternare de amoniu. S rurile 
cuaternare de amoniu se pot concentra în materialele plastice, 
putând cauza reac ii de intoleran  la pacien i.

EXECU IE
• Plasa i toate piesele în solu ia de dezinfectare.
• L sa i dezinfectantul s  ac ioneze conform instruc iunilor de 

utilizare ale acestuia.
• Cl ti i piesele temeinic cu ap  controlat  igienic i l sa i-le s  

se usuce complet pe un suport uscat, curat i absorbant.

VALIDARE
Procedura a fost validat  utilizând:
– Korsolex® Basic 4% (Bode)
– Durat  de ac iune: 15 minute
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5.5 Sterilizare
Un proces de sterilizare validat ... 

Sterilizare

5.6 Control vizual
Verifica i toate piesele produsului dup  fiecare cur are, dezin-
fectare i sterilizare. Înlocui i piesele sparte, deformate sau 
puternic decolorate.

5.7 Depozitare
Depozita i PARI PEP S-System într-un loc uscat, f r  praf i ferit 
de contaminare. Se recomand  utilizarea unui ambalaj steril.

NOT
Un proces de sterilizare validat poate fi executat numai pe pro-
duse cur ate i dezinfectate.

ECHIPAMENT
Sterilizator cu abur – de preferin  cu pre-vacuum frac ionat – con-
form standardului DIN EN 285, respectiv DIN EN 13060 (Tip B)

EXECU IE
• Ambala i toate piesele într-un sistem cu barier  steril  con-

form standardului DIN EN 11607 (de ex. ambalaj din hârtie 
înfoliat ).

Temperatura maxim  de sterilizare i durata de men inere:
121ºC, min. 20 min sau
132ºC / 134ºC, min. 3 min

VALIDARE
Procedura a fost validat  conform DIN EN ISO 17665-1 utili-
zând:
– Euro-Selectomat 666 de la MMM (procedur  cu pre-vacuum 

frac ionat)
– Varioklav 400 E de la H+P Labortechnik (procedur  gravita io-

nal )
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6 DIVERSE
6.1 Eliminare
Toate componentele produsului pot fi eliminate cu gunoiul mena-
jer dac  nu exist  alte reguli na ionale privind eliminarea.

6.2 Informa ii de contact
Pentru informa ii de orice fel ...Pentru informa ii de orice fel despre produse, în caz de defec i-
uni sau în cazul întreb rilor privind manipularea aparatelor adre-
sa i-v  Centrului Service:

6.3 Explicarea simbolurilor
Pe ambalajul PARI PEP S-System se g sesc urm toarele sim-
boluri:
Explica ia simbolurilor

Tel.: +49 (0)8151-279 279 (în limba german ) 
+49 (0)8151-279 220 (interna ional)

Produc tor

Respecta i instruc iunile de utilizare

Produsul îndepline te cerin ele de baz  conform Anexei I 
a Directivei 93/42/CEE privind produsele medicale.
Num r de comand

Serie de fabrica ie
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7 PIESE DE SCHIMB I ACCESORII
Tabel: Piese de schimb

Descriere Art. nr.
Ventil de inspirare PEP S 018B4020
Pies  pentru gur  (f r  ventil de expirare) 012E1720
Clem  pentru nas 041E3500
Manometru (0 – 100 mbar);
incl. adaptor tub PEP, adaptor tub i tub aer comprimat

018B1600
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1 DÔLEŽITÉ UPOZORNENIA
1.1 Všeobecne
Dôkladne si pre ítajte tento návod ... 3Dôkladne si pre ítajte tento návod na použitie. Uschovajte si ho 
pre prípad potreby. Pre ítajte si aj návody na použitie všetkých, 
s týmto príslušenstvom použitých produktov (kompresor, rozpra-
šova  at .).
Pri nedodržaní návodov na použitie nemožno vylú i  poranenia 
alebo poškodenie výrobku.

1.2 Informácie k návodu na použitie
Tento návod na použitie môžete ...Návody na použitie si môžete v prípade potreby objedna  u spo-
lo nosti PARI GmbH [pozri kapitolu: 6.2 Kontakt]. Pre jednotlivé 
produkty sú návody na použitie k dispozícii v nemeckom aj 
v anglickom jazyku na internetovej stránke: 
www.pari.de/produkte (na stránke príslušného produktu).

1.3 Forma bezpe nostných upozornení
Upozornenia dôležité z h adiska bezpe nosti sú v tomto návode 
na použitie rozdelené pod a stup a nebezpe enstva:
– Signálnym slovom VÝSTRAHA je ozna ené nebezpe enstvo, 

ktoré bez bezpe nostných opatrení môže vies  k ažkým pora-
neniam alebo dokonca k smrte ným úrazom.

– Signálnym slovom POZOR je ozna ené nebezpe enstvo, 
ktoré bez bezpe nostných opatrení môže vies  k ahkým až 
stredne ažkým poraneniam alebo k nepriaznivému ovplyvne-
niu terapie.

– Signálnym slovom UPOZORNENIE sú ozna ené všeobecné 
bezpe nostné opatrenia, ktoré sa majú rešpektova  pri zaob-
chádzaní s výrobkom, aby sa predišlo jeho poškodeniu.
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1.4 Kontraindikácie a ved ajšie ú inky
Kontraindikácie nie sú známe.
Môžu sa vyskytnú  nasledujúce ved ajšie ú inky: závrat, až-
kosti s dýchaním, bolesti hlavy.
Ak spozorujete niektorý z uvedených ved ajších ú inkov, terapiu 
okamžite prerušte. Pora te sa s vašim lekárom alebo terapeu-
tom o alšom pokra ovaní terapie.
Informujte vášho lekára alebo terapeuta, ke  spozorujete ved-
ajšie ú inky, ktoré nie sú uvedené v tomto návode na použitie.

1.5 Upozornenia týkajúce sa používania
Výrobok obsahuje malé asti. Malé asti môžu zablokova  
dýchacie cesty, o môže vies  k vzniku nebezpe enstva uduse-
nia. Dbajte teda na to, aby ste výrobok vždy držali mimo dosahu 
doj iat a malých detí.
Deti a osoby odkázané na pomoc iných smú používa  systém 
PARI PEP S len pod stálym doh adom dospelých. Len takto je 
zaru ená bezpe ná a efektívna terapia.

1.6 Hygiena
Rešpektujte nasledovné hygienické upozornenia:
– Používajte len vy istený, príp. dezinfikovaný a vysušený sys-

tém PARI PEP S. Ne istoty a zvyšková vlhkos  vedú k tvorbe 
choroboplodných zárodkov, ím sa zvyšuje riziko vzniku infek-
cie.

– Každý systém PARI PEP S smie z hygienických dôvodov pou-
žíva  doma len jeden pacient.

– Pred každým použitím a istením si dôkladne umyte ruky.
– Bezpodmiene ne zabezpe te vy istenie, dezinfekciu a vysu-

šenie aj pred prvým použitím.
– Na istenie a dezinfekciu použite vždy istú pitnú vodu z vodo-

vodu.
– Dbajte, aby sa jednotlivé asti po vy istení a dezinfekcii dosta-

to ne vysušili.
– Systém PARI PEP S neuchovávajte vo vlhkom prostredí alebo 

spolu s vlhkými predmetmi.



- 113 - sk

2 OPIS VÝROBKU
2.1 Rozsah dodávky
Skontrolujte, i ...Skontrolujte, i dodávka obsahuje všetky komponenty vášho 
výrobku PARI. V prípade, že nie o chýba, okamžite to oznámte 
predajcovi, u ktorého ste výrobok PARI kúpili.

2.2 Ur ené použitie
Systém PARI PEP S slúži na mobilizáciu sekrétu pri akútnych 
a chronických ochoreniach dolných dýchacích ciest. Terapia 
PEP sa môže vykonáva  bu  samostatne alebo po as inhalácie 
s rozprašova om PARI.
Systém PARI PEP S sa smie používa  až po pou ení lekárom 
alebo fyzioterapeutom.

(1) PEP S pripojovací kus (s pripojením pre volite ný ukazo-
vate  tlaku)

(2) PEP S nastavovací krúžok
(3) PEP S vdychovací ventil
(4) Náustok (bez vydychovacieho ventilu)
(5) Spona na nos
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Systém PARI PEP S môžu použi :
– deti vo veku 5 až 8 rokov pod doh adom a s pomocou odborne 

vyškolenej osoby
– deti od 8 rokov a dospelé osoby po odbornom pou ení

2.3 Informácia o materiáli

2.4 Kombinácie výrobkov
Systém PARI PEP S sa môže použi  s:
– rozprašova e typu PARI LC, PARI LC SPRINT a PARI LL
– volite ný ukazovate  tlaku

Ukazovate  tlaku slúži na nastavenie odporu pri vydychovaní 
pod a vašich individuálnych potrieb a na jeho riadenie po as 
terapie.

Systém PARI PEP S sa nemôže použi  s:
– rozprašova  PARI LC SPRINT XLent (terapia horných dýcha-

cích ciest)
– detská maska PARI

2.5 Funk ný popis
Systém PARI PEP S umož uje ú innú kombináciu terapie PEP- 
(Positive Expiratory Pressure = pozitívny vydychovací tlak) 
a inhala nej terapie.
Terapia so systémom PARI PEP S prispieva nastavite ným 
odporom vydychovania k zvýšeniu objemu p úc a tlaku vydycho-
vania. Po as použitia sa otvoria aj hlbšie dýchacie cesty. Tým 
dochádza k tréningu p úc a k mobilizácii sekrétu.

Polypropylén Nastavovací krúžok, pripojovací kus, 
náustok, vdychovací ventil

Silikón Vdychovací ventil
Termoplastický elastomér Spona na nos
Polyacetal Spona na nos
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3 POUŽITIE
3.1 Zostavenie systému PARI PEP S

Terapia bez rozprašova a

• Nasu te nastavovací krúžok na 
pripojovací kus.

• Nastavovací krúžok nastavte tak, 
aby sa otvor s priemerom odpo-
rú aným vašim lekárom alebo 
terapeutom nachádzal nad otvo-
rom pripojovacieho kusa.
Info: vä ší odpor spôsobuje 
menší a menší otvor spôsobuje 
vä ší odpor vydychovania.

• Nastavovací krúžok zaistite proti 
preto eniu tak, že západku „x“ 
nasuniete na výstupok „y“.

• Nasu te vdychovací ventil do pri-
pojovacieho kusa.

• Nasu te náustok na druhú stranu 
pripojovacieho kusa.

Info:
Dbajte na správne uloženie mod-
rej platni ky ventilu.
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Terapia s rozprašova om
Pri terapii v kombinácii s rozprašova om bezpodmiene ne reš-
pektujte aj návod na použitie príslušného rozprašova a.

• Napl te liek do rozprašova a.

3.2 Vykonanie terapie
• Uistite sa pred terapiou, že sú všetky asti navzájom pevne 

prepojené.
• Pevne uzatvorte pripojovací kus uzatváracím vekom.
• Nos uzatvorte sponou na nos.
• Pomaly a zhlboka dýchajte cez náustok.
• Sekrét uvo nený pri terapii vykašliavajte.

Z hygienických dôvodov nevykašliavajte do systému 
PARI PEP S.

3.3 astos  a trvanie použitia
astos  a trvanie použitia stanoví pod a vašich individuálnych 

potrieb váš lekár alebo terapeut.

• Namontujte použitý roz-
prašova  (bez náustku).

• Nasa te pripojovací kus 
na rozprašova .

• Nasu te náustok bez 
vydychovacieho ventilu na 
pripojovací kus.
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4 ISTENIE A DEZINFEKCIA DOMA
Systém PARI PEP S sa musí po každom použití vy isti  a mini-
málne raz denne vydezinfikova .

4.1 Príprava
• Pri použití s rozprašova om stiahnite systém PARI PEP S 

z rozprašova a.
• Rozložte systém PARI PEP S na jednotlivé asti.

4.2 istenie
• istite všetky jednotlivé asti cca 5 minút dôkladne teplou 

vodou z vodovodu a umývacím prostriedkom. V prípade hru-
bých ne istôt použite prípadne istú kefku (túto kefku použí-
vajte výlu ne na tento ú el).

• Všetky dielce dôkladne opláchnite pod teplou te úcou vodou.
• Odkvapkanie vody môžete urýchli  vytrasením všetkých diel-

cov.

4.3 Dezinfekcia
Po skon ení istenia vydezinfikujte všetky jednotlivé asti (len 
vy istené asti sa môžu ú inne vydezinfikova ).
Vlhké prostredie podporuje tvorbu choroboplodných zárodkov ...

POZOR
Vlhké prostredie podporuje tvorbu choroboplodných zárodkov. 
Preto vždy hne  po skon ení dezinfekcie vyberte všetky asti 
z hrnca, príp. dezinfek ného prístroja. Všetky asti vysušte. 
Dôkladné vysušenie znižuje riziko vzniku infekcie.
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Vo vriacej vode
• Vložte jednotlivé dielce rozprašova a minimálne na 5 minút 

do vriacej vody.
Použite istý hrniec a erstvú pitnú vodu.

Pri použití mimoriadne tvrdej vody ...

Plast sa pri dotyku ... 

Bežným, tepelným dezinfek ným prístrojom na 
doj enské f ašti ky (nie v mikrovlnnej rúre)
Aby bola dezinfekcia ú inná, použite tepelný dezinfek ný prí-
stroj s dobou chodu minimálne 6 minút. Pri uskuto není dezin-
fekcie a ur ení potrebného množstva vody dodržiavajte as 
trvania procesu dezinfekcie a rešpektujte návod na použitie prí-
slušného dezinfek ného prístroja.
Nedostato ná dezinfekcia ...

Pri použití mimoriadne tvrdej vody sa môže v jednotlivých 
astiach usadi  vápnik ako mlie ny povlak. Tomuto javu 

môžete zabráni  používaním zmäk enej vody.

UPOZORNENIE
Plast sa pri dotyku s horúcim dnom hrnca roztaví. Dbajte preto 
na dostato ne vysokú hladinu vody v hrnci. Zabránite tak 
poškodeniu jednotlivých astí.

POZOR
Nedostato ná dezinfekcia podporuje tvorbu choroboplodných 
zárodkov a zvyšuje tak nebezpe enstvo infekcie. Dezinfekcia 
je ú inná len vtedy, ke  sa dezinfek ný prístroj automaticky 
vypol, príp. ke  sa dosiahol minimálny as dezinfekcie uvedený 
v návode na použitie dezinfek ného prístroja. Prístroj preto 
nevypínajte pred asne. Okrem toho dbajte na jeho istotu a pra-
videlne kontrolujte jeho funk nos .
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4.4 Vizuálna kontrola
Všetky sú asti produktu skontrolujte po každom istení a dezin-
fekcii. Polámané, zdeformované alebo silno sfarbené dielce 
vyme te.

4.5 Vysušenie a uschovanie
• Odkvapkanie vody môžete urýchli  vytrasením všetkých diel-

cov.
• Všetky asti rozprašova a uložte na suchú, istú a sajúcu 

podložku a nechajte ich úplne vyschnú .
• Pri sušení a medzi jednotlivými použitiami, najmä pri dlhších 

prestávkach medzi terapiami, zaba te všetky jednotlivé asti 
do istej utierky nepúš ajúcej vlákna (napr. do utierky na riad) 
a uložte ich na suché, bezprašné miesto.

• Produkt uskladnite na mieste chránenom pred trvalým, pria-
mym slne ným žiarením.
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5 HYGIENICKÁ PRÍPRAVA V PROFESIONÁL-
NOM PROSTREDÍ

5.1 Všeobecne
Dbajte na to, aby ... 

Pre hygienickú prípravu dodržiavajte nasledujúci cyklus:
– Bez zmeny pacienta:

Vy istite systém PARI PEP S po každom použití.
Dezinfikujte systém PARI PEP S minimálne raz za týžde .

– Pri zmene pacienta:
Vy istite, dezinfikujte a sterilizujte systém PARI PEP S pred 
každou zmenou pacienta.

Príprava sa musí vykonáva  vhodnými overenými postupmi, aby 
bol úspech týchto postupov zaru ený a nedošlo k ohrozeniu 
bezpe nosti a zdravia pacientov.
Dbajte na dostato né vysušenie ...

V nasledujúcej asti sú opísané postupy overené PARI, pomo-
cou ktorých je možné ú inne pripravi  umelohmotné dielce 
PARI. 
Uistite sa, že príprava ...Uistite sa, že príprava, ktorú vykonávate pomocou vášho vyba-
venia, použitých chemických látok a vášho personálu, stále 
dosahuje želané výsledky. Dbajte obzvláš  na to, aby vami vyu-
žitý postup prípravy mal príslušný ú inok, ak sa nemôžete drža  

UPOZORNENIE
Dbajte na to, aby sa používali len dostato ne špecifické a pre 
produkt overené postupy prípravy a dodržiavali sa overené para-
metre pri každom cykle. Použité zariadenia treba pravidelne udr-
žiava .

POZOR
Dbajte na dostato né vysušenie po každom kroku prípravy. 
Vyzrážaná vlhkos , príp. zvyšková vlhkos  môže predstavova  
zvýšené riziko rastu baktérií.
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nášho overeného postupu (napr. z dôvodu, že nemáte k dispo-
zícii popísané prístroje a chemické látky). Pri výbere použitých 
chemických látok dávajte pozor na to, i sú tieto vhodné na is-
tenie, príp. dezinfekciu medicínskych produktov z uvedených 
materiálov. Pri tom zoh adnite údaje o dávkovaní poskytnuté 
výrobcom, ako aj jeho upozornenia týkajúce sa bezpe nej mani-
pulácie s chemickými látkami.
Ako pomôcku pri vykonávaní hygienickej ...Ako pomôcku pri vykonávaní hygienickej prípravy môžete od 
spolo nosti PARI GmbH dosta  kontrolný zoznam (na interneto-
vej adrese www.pari.de/produkte alebo v servisnom centre PARI 
Service Center, [pozri kapitolu: 6.2 Kontakt]).

5.2 Hranice prípravy
Systém PARI PEP S je možné sterilizova  až 300-krát, resp. 
používa  max. dva roky.
Nevystavujte systém PARI PEP S teplotám vyšším ako 137 °C.

5.3 Príprava
• Pri použití s rozprašova om stiahnite systém PARI PEP S 

z rozprašova a.
• Rozložte systém PARI PEP S na jednotlivé asti.

5.4 istenie a dezinfekcia
Vy istenie a dezinfekciu vykonajte bezprostredne po použití. 
V zásade by sa mal použi  strojový postup (prístrojové prepla-
chovacie zariadenie).
Pri výbere istiacich ... 

UPOZORNENIE
Pri výbere istiacich alebo dezinfek ných prostriedkov dbajte na 
kompatibilitu s použitými materiálmi, pretože v opa nom prípade 
sa nedajú vylú i  poškodenia sú astí produktu.
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Strojové istenie a dezinfekcia

Manuálne istenie
Alternatívne k strojovému isteniu a dezinfekcii môžete využi  
nasledujúce manuálne postupy:

VYBAVENIE
– istiaci a dezinfek ný prístroj (RDG) pod a 

DIN EN ISO 15883
– istiaci prostriedok
– Príp. neutralizátor

VYKONANIE
• Jednotlivé dielce umiestnite tak, aby sa dali optimálne vy is-

ti .
• Zvo te vhodný istiaci program a prostriedok.

OVERENIE
Postup je overený pri použití:
– RDG G7836 CD od spolo nosti Miele, program Vario TD. 
– Štandardné košíky od spolo nosti Miele
– Neodisher Mediclean forte 0,5% a Neodisher Z na neutralizá-

ciu (od Dr. Weigerta)

SUŠENIE
Aj ke  použité RDG disponuje funkciou sušenia, uistite sa, že 
v jednotlivých dielcoch sa už nenachádza žiadna zvyšková vlh-
kos . V prípade potreby odstrá te zvyškovú vlhkos  vytrasením 
všetkých astí a nechajte ich úplne vyschnú .

VYBAVENIE
– istiaci prostriedok
– Kefy
– Teplá voda
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Manuálna dezinfekcia
Na manuálnu dezinfekciu sa musí použi  vhodný prístrojový 
dezinfek ný prostriedok s odskúšanou ú innos ou (napr. 
v Nemecku zoznam VAH/DGHM), ktorý je kompatibilný s použi-
tým istiacim prostriedkom.

Sú asti produktu PARI nie sú vhodné ...

VYKONANIE
• Vložte všetky jednotlivé dielce do istiaceho roztoku.
• Dielce dôkladne vy istite kefou.
• Dielce dôkladne opláchnite hygienicky skontrolovanou vodou 

a nechajte ich úplne vysuši  na suchej, istej a savej pod-
ložke.

OVERENIE
Postup je overený pri použití:
– Korsolex® Endo Cleaner 0,5% (Bode)
– Pribl. 50 ºC teplá voda
– Trvanie istenia: pribl. 5 minút

VYBAVENIE
– Dezinfek ný prostriedok
– Voda

POZOR
Sú asti produktu PARI nie sú vhodné na dezinfekciu prístrojo-
vým dezinfek ným prostriedkom na báze kvartérnych amónio-
vých zlú enín. Kvartérne amóniové zlú eniny sa môžu 
v umelohmotných materiáloch obohacova , o u pacientov 
môže vies  k reakciám neznášanlivosti.
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5.5 Sterilizácia
Overený proces sterilizácie ... 

Sterilizácia

VYKONANIE
• Všetky jednotlivé dielce vložte do dezinfek ného roztoku.
• Nechajte prostriedok pôsobi  pod a údajov v návode na 

údržbu dezinfek ného prostriedku.
• Dielce dôkladne opláchnite hygienicky skontrolovanou vodou 

a nechajte ich úplne vysuši  na suchej, istej a savej pod-
ložke.

OVERENIE
Postup je overený pri použití:
– Korsolex® Basic 4% (Bode)
– Doba pôsobenia: 15 minút

UPOZORNENIE
Overený proces sterilizácie sa dá uskuto ni  len na vy istených 
a dezinfikovaných produktoch.

VYBAVENIE
Parný sterilizátor – prednostne s frak ným predvákuom – pod a 
DIN EN 285, príp. DIN EN 13060 (typ B)

VYKONANIE
• Vložte jednotlivé dielce do sterilného bariérového systému 

pod a DIN EN 11607 (napr. balenie do fólie, papiera).
Maximálna teplota sterilizácie a doba výdrže:
121 ºC, min. 20 min. alebo
132 ºC / 134 ºC, min. 3 min.
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5.6 Vizuálna kontrola
Všetky sú asti produktu skontrolujte po každom istení, dezin-
fekcii a sterilizácii. Polámané, zdeformované alebo silno sfar-
bené dielce vyme te.

5.7 Uschovanie
Systém PARI PEP S skladujte na suchom, bezprašnom mieste 
chránenom pred kontamináciou. Odporú a sa použitie steril-
ného balenia.

OVERENIE
Postup je pod a DIN EN ISO 17665-1 overený pri použití:
– Euro-Selectomat 666 od MMM (postup s frak ným predvá-

kuom)
– Varioklav 400 E od H+P Labortechnik (gravita ný postup)
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6 INÉ
6.1 Likvidácia
Všetky asti výrobku možno likvidova  spolu s domácim odpa-
dom, pokia  to nie je v rozpore s inými predpismi na likvidáciu 
špecifickými pre danú krajinu.

6.2 Kontakt
alšie informácie o výrobkoch akéhoko vek ...alšie informácie o výrobkoch akéhoko vek charakteru alebo 
informácie o manipulácii vám poskytne naše servisné centrum:

6.3 Vysvetlivky symbolov
Na obale systému PARI PEP S sa nachádzajú tieto znaky:
Vysvetlivky symbolov

Tel.: +49 (0)8151-279 279 (v nemeckom jazyku) 
+49 (0)8151-279 220 (volania z cudziny)

Výrobca

Dodržiavajte návod na použitie

Výrobok sp a základné požiadavky pod a prílohy I smer-
nice 93/42/EHS o zdravotníckych pomôckach.
Objednávacie íslo

Ozna enie šarže
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7 NÁHRADNÉ DIELCE A PRÍSLUŠENSTVO
Tabu ka: náhradné dielce

Popis Tovarové .
PEP S vdychovací ventil 018B4020
Náustok (bez vydychovacieho ventilu) 012E1720
Spona na nos 041E3500
Ukazovate  tlaku (0 – 100 mbar);
vrát. PEP hadicového adaptéra, hadicového 
adaptéra a tlakovej hadice

018B1600
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1 POMEMBNA NAVODILA
1.1 Splošno
V celoti preberite ta ... 3V celoti preberite ta navodila za uporabo. Nato jih shranite za 
poznejšo uporabo. V celoti preberite tudi navodila za uporabo 
vseh drugih izdelkov, ki jih uporabljate skupaj s to dodatno 
opremo (kompresor, pršilnik itn.).
Neupoštevanje navodil za uporabo lahko vodi do telesnih 
poškodb ali poškodb izdelka.

1.2 Informacije o navodilih za uporabo
Ta navodila za uporabo lahko ...Ta navodila za uporabo lahko po potrebi naro ite pri podjetju 
PARI GmbH [glejte poglavje 6.2 Kontaktni podatki]. Za posame-
zne izdelke so nemška in angleška navodila za uporabo na voljo 
tudi na spletnem naslovu www.pari.de/en/products (na strani 
posameznega izdelka).

1.3 Varnostna opozorila
Varnostna opozorila so v teh navodilih za uporabo razdeljena 
glede na stopnjo nevarnosti:
– Z besedo POZOR je opozorjeno na nevarnosti, ki lahko ob 

neupoštevanju previdnostnih ukrepov vodijo do hudih telesnih 
poškodb ali celo do smrtnih poškodb.

– Z besedo PREVIDNO je opozorjeno na nevarnosti, ki lahko ob 
neupoštevanju previdnostnih ukrepov vodijo do lažjih oz. sre-
dnje hudih telesnih poškodb ali zmanjšanja u inkovitosti tera-
pije.

– Z besedo NAPOTEK je opozorjeno na splošne previdnostne 
ukrepe, ki jih je treba upoštevati pri uporabi izdelka, da se pre-
pre ijo poškodbe izdelka.
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1.4 Kontraindikacije in neželeni u inki
Kontraindikacije niso znane.
Pojavijo se lahko naslednji neželeni u inki: omotica, težko 
dihanje in glavobol.

e opazite katerega od naštetih neželenih u inkov, terapijo takoj 
prekinite. O tem obvestite svojega zdravnika ali terapevta, ki bo 
dolo il nadaljnje terapije.
Svojega zdravnika ali terapevta obvestite tudi o morebitnih neže-
lenih u inkih, ki niso navedeni v teh navodili za uporabo.

1.5 Napotki za uporabo
Izdelek je sestavljen iz majhnih delov. Majhni deli lahko zaprejo 
dihalne poti in predstavljajo nevarnost zadušitve. Zato pazite, da 
izdelek vedno shranite nedosegljivo dojen kom in mal kom.
Otroci in osebe, ki potrebujejo pomo  druge osebe, smejo sis-
tem PARI PEP S uporabljati le ob prisotnosti in nadzoru odrasle 
osebe. Le tako je namre  mogo e zagotoviti varno in u inkovito 
terapijo.

1.6 Higiena
Upoštevajte naslednje napotke za higieno:
– Uporabljajte le ist, po potrebi razkužen in suh sistem 

PARI PEP S. Ne isto a in vlaga povzro ata rast klic, kar 
pove uje nevarnost okužbe.

– Vsak sistem PARI PEP S lahko doma iz higienskih razlogov 
uporablja le en bolnik.

– Pred vsako uporabo in iš enjem si temeljito umijte roke.
– iš enje, razkuževanje in sušenje izvedite tudi pred prvo upo-

rabo.
– Za iš enje in razkuževanje vedno uporabite svežo pitno 

vodovodno vodo.
– Vse posamezne sestavne dele po vsakem iš enju in razku-

ževanju dobro posušite.
– Sistema PARI PEP S ne shranjujte v vlažnem okolju ali skupaj 

z vlažnimi predmeti.
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2 OPIS IZDELKA
2.1 Prodajni komplet
Preverite, ali ste ...Preverite, ali ste v prodajnem kompletu prejeli vse sestavne dele 
izdelka PARI. e kateri od sestavnih delov manjka, o tem takoj 
obvestite trgovca, pri katerem ste izdelek PARI kupili.

2.2 Namen
Sistem PARI PEP S je namenjen mobilizaciji sekreta pri akutnih 
in kroni nih obolenjih spodnjih dihalnih poti. Terapijo s sistemom 
PEP je mogo e izvesti posebej ali med inhalacijo s pršilnikom 
PARI.
Sistem PARI PEP S je dovoljeno za eti uporabljati šele po uva-
janju pri zdravniku ali fizioterapevtu.

(1) Priklju ni nastavek sistema PEP S (s priklju kom za indi-
kator tlaka, ki ga je treba dokupiti)

(2) Nastavitveni obro  sistema PEP S
(3) Inspiracijski ventil sistema PEP S
(4) Ustnik (brez ekspiracijskega ventila)
(5) Sponka za nos
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Sistem PARI PEP S smejo uporabljati:
– otroci, stari od približno 5 do 8 let, pod nadzorom in vodenjem 

strokovno usposobljene osebe,
– otroci, starejši od 8 let, in odrasli po strokovni uvedbi.

2.3 Informacije o materialu

2.4 Kombinacije izdelka
Sistem PARI PEP S je dovoljeno uporabljati skupaj:
– s pršilniki tipa PARI LC, PARI LC SPRINT in PARI LL
– z indikatorjem tlaka, ki ga je treba dokupiti

Indikator tlaka je namenjen nastavljanju ekspiracijskega upora 
glede na vaše individualne potrebe in preverjanju upora med 
terapijo.

Sistema PARI PEP S ni dovoljeno uporabljati skupaj:
– s pršilnikom PARI LC SPRINT XLent (terapija zgornjih dihal-

nih poti)
– z masko za dojen ke PARI

2.5 Opis delovanja
Sistem PARI PEP S omogo a u inkovito kombinacijo terapije 
PEP (positive expiratory pressure = pozitivni ekspiracijski tlak) in 
inhalacijske terapije.
Terapija s sistemom PARI PEP S s pomo jo nastavljivega ekspi-
racijskega upora prispeva k pove anju plju nega volumna in 
ekspiracijskega tlaka. Med uporabo se odprejo tudi globlje 
dihalne poti. Na ta na in plju a vadijo in se mobilizira sekret.

Polipropilen nastavitveni obro , priklju ni nasta-
vek, ustnik, inspiracijski ventil

Silikon inspiracijski ventil
Termoplasti ni elastomer sponka za nos
Poliacetal sponka za nos
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3 UPORABA
3.1 Sestavljanje sistema PARI PEP S

Terapija brez pršilnika

• Potisnite nastavitveni obro  na 
priklju ni nastavek.

• Namestite nastavitveni obro  
tako, da je odprtina s premerom, 
ki vam ga je priporo il vaš zdrav-
nik oz. terapevt, nad odprtino 
priklju nega nastavka.
Opomba: Ve ja odprtina omo-
go a manjši, ve ja odprtina pa 
ve ji ekspiracijski upor.

• Zavarujte nastavitveni obro  
pred vrtenjem tako, da potisnete 
zarezo „x“ na nastavek „y“.

• Namestite inspiracijski ventil na 
priklju ni nastavek.

• Namestite ustnik na drugo stran 
priklju nega nastavka.

Opomba:
Pazite na pravilni položaj modre 
ventilske ploš ice.
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Terapija s pršilnikom
Pri terapiji skupaj s pršilnikom vedno upoštevajte tudi navodila 
za uporabo pršilnika, ki ga uporabljate.

• Pršilnik napolnite z zdravilom.

3.2 Izvajanje terapije
• Pred terapijo se prepri ajte, da so vsi sestavni deli med seboj 

vrsto sestavljeni.
• Priklju ni nastavek trdno zaprite s pokrov kom.
• S sponko za nos zaprite nos.
• Po asi in globoko vdihujte in izdihujte skozi ustnik.
• Izkašljajte sekret, ki se je sprostil med terapijo.

Iz higienskih razlogov se izogibajte kašljanju v sistem 
PARI PEP S.

3.3 Pogostost in trajanje uporabe
Pogostost in trajanje uporabe vam bo predpisal zdravnik ali tera-
pevt glede na vaše individualne potrebe.

• Sestavite pršilnik (brez 
ustnika).

• Namestite priklju ni nasta-
vek na pršilnik.

• Namestite ustnik brez 
ekspiracijskega ventila na 
priklju ni nastavek.
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4 IŠ ENJE IN RAZKUŽEVANJE DOMA
Sistem PARI PEP S po vsaki uporabi o istite in najmanj enkrat 
dnevno razkužite.

4.1 Priprava
• Pri uporabi skupaj s pršilnikom odstranite sistem PARI PEP S 

s pršilnika.
• Razstavite sistem PARI PEP S na sestavne dele.

4.2 iš enje
• Vse sestavne dele temeljito istite približno 5 minut v topli 

vodovodni vodi in detergentu. Pri trdovratnejši umazaniji po 
potrebi uporabite isto krta ko (krta ko lahko uporabljate 
izklju no za ta namen).

• Vse sestavne dele temeljito sperite pod teko o toplo vodo.
• Sušenje pospešite tako, da vse sestavne dele otresete.

4.3 Razkuževanje
Po iš enju vse sestavne dele razkužite (le iste dele je mogo e 
u inkovito razkužiti).
Vlažna okolica pospešuje rast klic ...

V vreli vodi
• Vse sestavne dele potopite za najmanj 5 minut v vrelo vodo.

Za to uporabite ist lonec in svežo pitno vodo.
Pri posebej trdi vodi ...

PREVIDNO
Vlažna okolica pospešuje rast klic. Zato vse sestavne dele takoj 
po razkuževanju vzemite iz lonca oz. razkuževalnika. Sestavne 
dele posušite. Popolna osušitev zmanjša nevarnost okužb.

Pri posebej trdi vodi se lahko na plasti nih delih nabere 
vodni kamen. To lahko prepre ite z uporabo zmeh ane 
vode.
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Plastika se ob stiku ... 

Z obi ajnim termi nim razkuževalnikom za otroške 
stekleni ke (ne v mikrovalovni pe ici)
Za u inkovito razkuževanje uporabite termi ni razkuževalnik 
s asom delovanja najmanj 6 minut. Za postopek razkuževanja, 
trajanje razkuževanja in potrebno koli ino vode upoštevajte 
navodila za uporabo razkuževalnika, ki ga uporabljate.
Nezadostna razkužitev ...

4.4 Vizualno preverjanje
Po vsakem iš enju in razkuževanju preverite vse sestavne dele 
izdelka. Zamenjajte zlomljene, deformirane ali mo no obarvane 
dele.

4.5 Sušenje in shranjevanje
• Sušenje pospešite tako, da vse sestavne dele otresete.
• Vse sestavne dele položite na suho, isto in vpojno podlago in 

po akajte, da se popolnoma posušijo.
• Sestavne dele med sušenjem in terapijami, zlasti daljšimi pre-

mori med terapijami, zavijte v isto krpo, ki ne puš a vlaken 
(npr. v kuhinjsko krpo), in jih shranite na suhem mestu brez 
prahu.

• Izdelka ne shranjujte na neposredni son ni svetlobi.

NAPOTEK
Plastika se ob stiku z vro im dnom lonca stopi. Zato pazite, da 
bo v loncu vedno dovolj vode. S tem prepre ite poškodbe 
sestavnih delov.

PREVIDNO
Nezadostna razkužitev omogo a rast klic in s tem pove a 
nevarnost okužbe. Razkuževanje je bilo uspešno izvedeno, ko 
se razkuževalnik samodejno izklopi oz. prete e najkrajši as raz-
kuževanja, naveden v navodilih za uporabo razkuževalnika. 
Zato naprave ne izklopite pred asno. Pazite tudi, da je ista, in 
redno preverjajte, da pravilno deluje.



- 139 - sl

5 HIGIENSKA PRIPRAVA V PROFESIONALNEM 
OKOLJU

5.1 Splošno
Uporabljajte le ustrezno preverjene ... 

Pri higienski pripravi upoštevajte naslednji postopek:
– Brez menjave bolnika:

Sistem PARI PEP S po vsaki uporabi o istite.
PARI PEP S razkužite najmanj enkrat dnevno.

– Z menjavo bolnika:
Sistem PARI PEP S pred vsako menjavo bolnika o istite, 
razkužite in sterilizirajte.

Pripravo je treba izvesti z ustrezno preverjenimi postopki tako, 
da je dokazljivo zagotovljena uspešnost teh postopkov ter da 
nista ogrožena varnost in zdravje bolnikov.
Po vsakem koraku priprave ...

V nadaljevanju so opisani postopki, ki jih je preverilo podjetje 
PARI in po katerih lahko u inkovito pripravite plasti ne dele 
PARI. 
Zagotovite, da bo priprava ...Zagotovite, da bo priprava, ki jo izvede vaše osebje z opremo in 
kemikalijami, ki jih pri tem uporablja, vedno dosegala želene 
rezultate. Zlasti bodite pozorni, da bo izbrani postopek priprave 
ustrezno u inkovit, e ne morete uporabiti našega preverjenega 
postopka (ker npr. nimate opisanih naprav ali kemikalij). Pri izbiri 

NAPOTEK
Uporabljajte le ustrezno preverjene postopke priprave naprave 
oz. izdelka in pri vsakem ciklu upoštevajte tudi preverjene para-
metre. Uporabljene naprave redno vzdržujte.

PREVIDNO
Po vsakem koraku priprave sestavne dele dobro posušite. Kon-
denzat oz. ostanek vlage lahko predstavlja pove ano tveganje 
za rast klic.
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kemikalij, ki jih boste uporabljali, bodite pozorni, da so te pri-
merne za iš enje oz. razkuževanje medicinskih pripomo kov iz 
navedenih materialov. Pri tem upoštevajte proizvajal eve 
napotke za odmerjanje in njegova navodila za varno ravnanje 
s kemikalijami.
Kot pomo  pri izvedbi higienske priprave ...Kot pomo  pri izvedbi higienske priprave je podjetje PARI GmbH 
pripravilo kontrolni seznam (na spletnem naslovu 
www.pari.de/en/products ali pri servisnem centru PARI 
[glejte poglavje 6.2 Kontaktni podatki]).

5.2 Omejitve priprave
Sistem PARI PEP S lahko sterilizirate najve  300-krat oz. ga 
uporabljate najve  dve leti.
Sistema PARI PEP S ne izpostavljajte temperaturam, višjim od 
137 °C.

5.3 Priprava
• Pri uporabi skupaj s pršilnikom odstranite sistem PARI PEP S 

s pršilnika.
• Razstavite sistem PARI PEP S na sestavne dele.

5.4 iš enje in razkuževanje
iš enje in razkuževanje izvedite takoj po uporabi. Praviloma je 

priporo ljivo uporabiti strojni postopek (razkuževalnik za instru-
mente).
Pri izbiri istila oz. razkužila ... 

NAPOTEK
Pri izbiri istila oz. razkužila upoštevajte združljivost z uporablje-
nimi materiali, ker sicer ni mogo e izklju iti poškodb na sestav-
nih delih izdelka.
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Strojno iš enje in razkuževanje

Ro no iš enje
Namesto strojnega iš enja in razkuževanja lahko uporabite tudi 
naslednji ro ni postopek:

OPREMA
– istilna in razkuževalna naprava v skladu s standardom 

DIN EN ISO 15883
– istilo
– po potrebi nevtralizator

IZVEDBA
• Postavite sestavne dele tako, da se bodo dobro o istili.
• Izberite primeren program za iš enje in istilo.

PREVERJANJE
Postopek je bil preverjen ob uporabi:
– istilne in razkuževalne naprave G7836 CD proizvajalca 

Miele, program Vario TD 
– standardnih košaric proizvajalca Miele
– sredstva Neodisher Mediclean forte 0,5 % in Neodisher Z za 

nevtralizacijo (proizvajalca Dr. Weigert)

SUŠENJE
Tudi e ima istilna in razkuževalna naprava funkcijo sušenja, 
se prepri ajte, da v sestavnih delih ni ostankov vlage. Po 
potrebi vse sestavne dele pretresite, da iz njih odstranite 
ostanke vlage, in jih pustite, da se povsem posušijo.

OPREMA
– istilo
– krta ka
– topla voda
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Ro no razkuževanje
Za ro no razkuževanje uporabite primerno razkužilo za instru-
mente z dokazano u inkovitostjo, združljivo z uporabljenim isti-
lom.

Razkužila za instrumente na osnovi ...

IZVEDBA
• Potopite vse sestavne dele v istilno raztopino.
• Sestavne dele temeljito o istite s krta ko.
• Sestavne dele temeljito sperite s higiensko neopore no vodo 

in jih pustite, da se povsem posušijo na suhi, isti in vpojni 
podlagi.

PREVERJANJE
Postopek je bil preverjen ob uporabi:
– sredstva Korsolex® Endo Cleaner 0,5 % (Bode)
– tople vode (približno 50 ºC)
– trajanje iš enja: približno 5 minut

OPREMA
– razkužilo
– voda

PREVIDNO
Razkužila za instrumente na osnovi kvartarnih amonijevih 
spojin niso primerna za razkuževanje sestavnih delov izdelkov 
PARI. Kvartarne amonijeve spojine se lahko kopi ijo v plasti nih 
materialih, kar lahko pri bolnikih sproži neželene reakcije.
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5.5 Sterilizacija
Preverjen sterilizacijski postopek ... 

Sterilizacija

IZVEDBA
• Potopite vse sestavne dele v razkuževalno raztopino.
• Pustite, da sredstvo u inkuje, kot je opisano v navodilih za 

uporabo razkužila.
• Sestavne dele temeljito sperite s higiensko neopore no vodo 

in jih pustite, da se povsem posušijo na suhi, isti in vpojni 
podlagi.

PREVERJANJE
Postopek je bil preverjen ob uporabi:
– sredstva Korsolex® Basic 4 % (Bode)
– as delovanja: 15 minut

NAPOTEK
Preverjen sterilizacijski postopek je dovoljeno izvesti le na o iš-
enih in razkuženih izdelkih.

OPREMA
Parni sterilizator (najbolje s frakcioniranim predvakuumom) 
v skladu s standardom DIN EN 285 oz. DIN EN 13060 (tip B)

IZVEDBA
• Zavijte vse sestavne dele v sterilno ovojnino v skladu s stan-

dardom DIN EN 11607 (npr. folijo).
Maksimalna sterilizacijska temperatura in as obstojnosti:
121 ºC, najmanj 20 minut ali
132/134 ºC, najmanj 3 minute
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5.6 Vizualno preverjanje
Po vsakem iš enju, razkuževanju in steriliziranju vse sestavne 
dele izdelka preverite. Zamenjajte zlomljene, deformirane ali 
mo no obarvane dele.

5.7 Shranjevanje
Sistem PARI PEP S shranite na suhem mestu brez prahu, ki je 
zaš iteno pred kontaminacijo. Priporo ena je uporaba sterilne 
embalaže.

PREVERJANJE
Postopek je bil preverjen v skladu s standardom 
DIN EN ISO 17665-1 in ob uporabi:
– Euro-Selectomat 666 podjetja MMM (postopek s frakcionira-

nim predvakuumom)
– Varioklav 400 E podjetja H+P Labortechnik (gravitacijski 

postopek)



- 145 - sl

6 RAZNO
6.1 Odlaganje med odpadke
Vse sestavne dele izdelka je dovoljeno odložiti med obi ajne 
gospodinjske odpadke, e ni druga e dolo eno z ob inskimi 
predpisi.

6.2 Kontaktni podatki
Za razli ne informacije ...Za razli ne informacije o izdelkih, v primeru okvar naprave ali pri 
vprašanjih glede uporabe se obrnite na naš servisni center:

6.3 Razlaga znakov
Na embalaži sistema PARI PEP S so naslednji znaki:
Razlaga znakov

Tel.: +49 (0)8151-279 279 (nemško govore i uporabniki) 
+49 (0)8151-279 220 (mednarodno)

Proizvajalec

Upoštevajte navodila za uporabo

Izdelek izpolnjuje osnovne zahteve iz Priloge I Direktive 
93/42/EGS o medicinskih pripomo kih.
Kataloška številka

Serijska številka
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7 NADOMESTNI DELI IN DODATNA OPREMA
Razpredelnica: nadomestni deli

Opis Št. izd.
Inspiracijski ventil sistema PEP S 018B4020
Ustnik (brez ekspiracijskega ventila) 012E1720
Sponka za nos 041E3500
Indikator tlaka (0–100 mbar);
vklju no z adapterjem za cev PEP, adapterjem za cev 
in cevjo za stisnjen zrak

018B1600





 PARI GmbH
Moosstrasse 3 • 82319 Starnberg • Germany

Tel.: +49 (0)8151-279 0 • Fax: +49 (0)8151-279 101
E-Mail: info@pari.de • www.pari.de

©
20

13
 P

A
R

I G
m

bH
 S

pe
zi

al
is

te
n 

fü
r e

ffe
kt

iv
e 

In
ha

la
tio

n,
 0

18
D

40
09

-D
 0

7/
13

Rückseite


